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 Эпиграф  -  «Диалог культур – это потребность во взаимодействии, 
                        взаимопомощи, взаимообогащении». 

Вся история человечества - это диалог. Диалог пронизывает всю нашу жизнь. Он является по своей действительности средством осуществления коммуникационных связей, условие взаимопонимания людей. Взаимодействие культур, их диалог - наиболее благоприятная основа для развития межэтнических, межнациональных отношений. И наоборот, когда в обществе есть межэтническое напряжение и тем более, межэтнические конфликты, то диалог между культурами затруднен, взаимодействие культур может носить ограниченный характер в поле межэтнической напряженности данных народов, носителей данных культур. Процессы взаимодействия культур более сложные, чем наивно когда-то считали, что идет простая “перекачка” достижений высокоразвитой культуры в менее развитую. 
 
     В предлагаемом  методическом  пособии  автором  сделана  попытка  ещё раз рассказать о роли межнационального праздника, как средства общения, средства познания.  Методические материалы,  представленные в данном сборнике носят рекомендательный характер, призваны оказывать необходимую практическую помощь. Данный сборник методических рекомендаций включает в себя размышления о взаимодействии и взаимопонимании между народами посредством культуры. Кроме того сборник включает в себя различные межнациональные праздники, их сценарные разработки и сценарии, программы и т.д.  Приведены примеры из существующей  современной  практики, предложены сценарии и  технологические схемы организации конкретных мероприятий. Методическое пособие  позволит работникам,  занимающимся культурно – досуговой  деятельностью, тем,  в чьи профессиональные обязанности входит организация досуга населения: руководителям, творческим и административным работникам клубных учреждений, культурно – досуговых центров, кружков и любительских объединений, расширить пространство профессиональной компетенции. Надеемся, что пособие окажется полезным  также  отделам культуры  территорий  Красноярского края  и  национально - культурным общественным объединениям.  
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Введение
Основной целью создания данного методического пособия, является попытка помочь в формировании и культивировании идей духовного сотрудничества населения Красноярского края; создание обстановки межнационального согласия, создание атмосферы взаимного уважения к национальным традициям и обычаям, дальнейшего развития духовно-культурного обмена и использования исторического опыта взаимовлияния народов России и Красноярского края. 
Сегодня как никогда в российском обществе актуализирован интерес к проблемам этнических  и особенно миграционных отношений. В Красноярском крае проживают представители 158 национальных меньшинств. Разноплановая, многожанровая культурно-просветительская работа, рассказывающая о яркой и многообразной жизни народов, населяющих Красноярский край, вызывают живой и неподдельный интерес. Сфера национальных вопросов является областью чрезвычайно деликатной и тонкой. Ведь мы все знаем о том, что «чем больше ты узнаёшь о другом народе, тем меньше поводов для подозрительности!» Ибо межкультурное развитие, взаимообогащение культур формирует общегражданскую идентичность, воспитывает у подрастающего поколения любовь к своему Отечеству, в этом и заключается одна из основных задач культурного просветительства.

Межнациональный центр культурно-социального комплекса «Дворец Труда и Согласия» считает своей главной миссией формирование  пространства  толерантных  межэтнических  и  межконфессиональных  отношений, возрождение, сохранение и развитие этнической  самоидентификации. Для этого мы ставим перед собой цели, которые базируются  на  основных  целях  и  задачах  Государственной  и  региональной  национальной  политики:
· Обеспечение  условий  для  полноправной  интеграции всех народов  Сибири  в  культурных,  социально-экономических,  правовых и  других  аспектов  жизни  региона.  Формирование  и  распространение  идей  духовного  единства,  дружбы  народов,  

межнационального  согласия,  культивирования  чувства российского  патриотизма. 

· Содействие  свободному  выражению    культурных особенностей  для сохранения  и  развития  этнической  идентичности  национальных  меньшинств     в инонациональной  среде.

· Пропаганда  уникального  культурного  наследия,  как  одного  из средств  сближения  народов  и  укрепления  межнациональной  стабильности  в  полиэтническом  сибирском  обществе;
Для  осуществления  поставленных  целей  необходима    реализация  следующих  задач:

координация  деятельности  и  постоянное  взаимодействие территориальных  и

отраслевых  органов  исполнительной  власти Красноярского  края:  Департамента  межнациональных  отношений,  Министерства  культуры,  Центра  международных  культурных связей, национально-культурных объединений  края - национальных                   общественных  организаций,  (в  дальнейшем  НКО),   МКЦ  КСК  «ДТиС» и  других  лиц, на  которых  возложены  обязанности  по  рассмотрению    вопросов  культурного   развития,  возрождения  и  сохранения  национальных   культур  Сибири;
· сохранение  преемственности  культурно-исторического  наследия посредством приобщения  молодёжи  к  национальным  и  общечеловеческим  ценностям;
· всестороннее   информирование  населения  об  актуальных проблемах  и  новостях  из  жизни  культурных  обществ,  а  также  распространение  знаний  по  истории  и  культуре                   народностей,  населяющих  край;
· обеспечение возможностей для сохранения, возрождения и развития  традиций  национальных ремёсел  и  домашних производств.  Способствование  их  распространению  и   использованию  в  быту;
· изучение  родного  языка,  традиций,  истории,  культуры.

Национальная культура – это весь, накопленный веками опыт народа, материализованный в предметах труда и быта. Это обычаи, традиции, нравственные и эстетические ценности. Национальная  культура  -  важнейший  системообразующий  элемент  национальной  жизни.  Развитие  национальной  культуры  -  основное  условие  возрождения  этносов.   Этнические  традиции,  многие  времена,  составляющие основу  отношений  между  людьми,  в  современном  мире  претерпевают  большие  изменения. В  современном  мире  судьба  этнических  культур  не  определена: где – то этносы получают  второе  рождение,  а  где – то растворяются  в  потоках  больших  городов.  Что  теряется  в  мире  от  этого?  Что  теряем  мы?    Наши  ответы  зависят  от  того,  насколько  мы  в  принципе  понимаем  для  себя,  что  такое  ЭТНО? Даже  люди,  чуждые  любым  этническим  традициям,  сталкиваются  с  ними  минимум  раз  в  жизни.    Интернациональное  не  существует  вне  национального, оно  вырастает  на  основе  национального,  на  основе  его  развития  и  взаимодействия  с  национальным.  Народная  культура – генетический  код  нации,  это  всё,  что  отличает  её  от  других  народов  и  тем  самым  определяет  сам  факт  существования  нации. Вместе  с  тем,  национальная  культура – часть  мировой  культуры. Методы  и  формы  популяризации  различных  пластов  культурного  и  исторического  наследия  разнообразны.  

Для того, чтобы этносы, проживающие на территории Красноярского края лучше понимали друг друга и жили в мире и согласии, необходимо формирование  пространства  толерантных  межэтнических  и  межконфессиональных  отношений, возрождение, сохранение и развитие этнической  самоидентификации, чем и занимается межнациональный центр КСК «Дворец и Согласия». Ведь мы все знаем, что основы культуры мира и толерантности – это мир в сердцах, в душах, в умах. Это терпимость, это любовь к природе и всем людям. Это чувство единения с ними, восприятия себя частью Целого, частью Природы, всего  Человечества. И для того, чтобы этот мир состоялся, необходимо воспитать в себе человека, с миром, идущего по миру. Мир между народами начинается с мира между отдельными людьми, знакомства с историей, литературным наследием, культурой разных народов. Только тогда когда человек  понимает непохожее – только тогда он способен любить. Однако человечеству зачастую не хватает толерантности, иначе говоря, благожелательно-терпимого, взаимоуважительного отношения друг к другу. В результате такой нехватки происходит множество бед. Казалось бы, нет ничего проще – живи и не мешай жить другим, придерживайся своего образа жизни, веруй, выражай публично и частным образом свое мировоззрение, уважай право других на это, и будет все хорошо. 

Мы предлагаем молодежным, правозащитным, гражданским общественным, культурно-просветительским   учреждениям, организациям и центрам разных этнических групп проводить в своих городах, селах, др. местах проживания разнообразные информационные и просветительские акции и массовые мероприятия по противодействию расизму и нетерпимости ряд форм работы по данному направлению.

Интерес - начало диалога.

“Диалог лишь тогда диалог, когда он может осуществляться как бесконечное развертывание и формирование все новых стилей каждого, вступающего в диалог феномена культуры. В ходе сложного, многослойного диалога культур происходит формирование общечеловеческих ценностей”. Диалог культур - это потребность во взаимодействии, взаимопомощи, взаимообогащении, это интерес к  иному, который и является началом диалога. Диалог культур выступает как объективная необходимость и условие развития культур. В диалоге культур предполагается взаимопонимание. А во взаимопонимании предполагается единство, сходство, тождество. То есть диалог культур возможен лишь на основе взаимопонимания, но вместе с тем - лишь на основе индивидуального в каждой культуре. А общим, объединяющим все человеческие культуры, является их социальность, т.е. человеческое и человечное. “Взаимопонимание столетий и тысячелетий, народов, наций и культур обеспечивает сложное единство всего человечества, всех человеческих культур. Нет единой мировой культуры, но есть единство всех человеческих культур, обеспечивающее “сложное единство всего человечества”- гуманистическое начало. Влияние одной культуры на другую реализуется только в том случае, если существуют необходимые условия для такого влияния. Диалог двух культур возможен только при определенном сближении их культурных кодов, наличии или возникновении общей ментальности. Диалог культур - это проникновение в систему ценностей той или иной культуры, уважение к ним, преодоление стереотипов, синтез самобытного и инонационального, ведущий к взаимообогащению и вхождению в мировой культурный контекст. В диалоге культур важно увидеть общечеловеческие ценности взаимодействующих культур. Одним из главных объективных противоречий, свойственных культурам всех народов мира, является противоречие между развитием национальных культур и их сближением. Поэтому необходимость диалога культур является условием самосохранения человечества. А формирование духовного единства есть результат диалога современных культур. Диалогичность предполагает сопоставление национальных ценностей и выработку понимания того, что собственное этнокультурное сосуществование невозможно без уважительного и бережного отношения к ценностям других народов. Взаимодействие культур приобретает свою специфику на основе пересечения уникальных культурных систем.
 “Культура вся расположена на границах, граница проходит повсюду, через каждый момент её... культурная жизнь отражается в каждой капле. Границы не только разъединяют, но и объединяют, обнаруживая смысловую целостность. И Пушкин и Достоевский формировались на границе российской и западной культур. Они считали, что Запад - это наша вторая родина, а камни Европы священны. Европейская культура диалогична: она основана на стремлении понять иное, на обмене с другими культурами, на дистанционированном отношении к самой себе. В развитии мирового социокультурного процесса важную роль играет диалог культур Запада и Востока, который приобрел в современных условиях всечеловеческую значимость. В этом диалоге Россия занимает особую роль, являясь своеобразным мостом, связывающим Европу и Азию. В российской культуре продолжается процесс синтезирования восточных и западных культурных традиций. Двуединая природа российской культуры позволяет ей быть посредником между Востоком и Западом. Идея диалога культур основана на приоритете общечеловеческих ценностей. Культура не терпит единомыслия и единомнения, она диалогична по природе и сути своей. Диалог - важнейший методологический принцип понимания культуры. Через диалог к познанию. Сущностные характеристики культуры проявляются в диалоге. В расширительном смысле диалог можно рассматривать также как свойство исторического процесса. Диалог - универсальный принцип, который обеспечивает саморазвитие культуры. Все культурные и исторические явления - продукты взаимодействия, общения. В ходе диалога людей и культур происходило становление языковых форм, развивалась творческая мысль. Диалог идет в пространстве и во времени, пронизывает культуры по вертикали и по горизонтали.      

Культура - достояние всего человечества, как исторический результат взаимодействия народов. Диалог является истинной формой межнационального общения, предполагающий как взаимообогащение национальных культур, так и сохранение их самобытности. Общечеловеческая культура - это как бы древо со многими ветками. Культура народа может процветать лишь тогда, когда процветает общечеловеческая культура. Поэтому, заботясь о национальной, этнической культуре, следует очень беспокоиться и об уровне общечеловеческой культуры, которая едина и многообразна. Едина - в смысле включения в себя многообразия исторических и национальных культур. Каждая национальная культура своеобразна и единственна. Её вклад в общечеловеческий культурный фонд уникален и неповторим. Взаимодействие является одной из важных движущих сил процесса развития национальных культур. Оно становится основой специфического отражения объективной действительности, реальности. Духовная культура, отражая и осваивая конкретную действительность, тем самым постигает внутренний смысл явлений жизни. Отражение жизни и составляет основу взаимодействия культур. Вне взаимодействия с другими культурами не может существовать полноценно национальная культура. Изоляция одной культуры от соседних близких и дальних, всегда сказывается негативно на собственном национальном достоинстве и на национальном престиже. Взаимодействие ведет к умножению опыта не только своей национальной культуры, но и других культур, показывает на возможность бесконечного и неисчерпаемого познания и художественного воплощения действительности. Взаимодействие направляет и способствует осуществлению творческих поисков художника, оно не только условие для проявления таланта, но и условие его формирования. 
Взаимодействие культур - это взаимообусловленный, двусторонний процесс, т.е. изменения состояния, содержания, следовательно, и функций одной культуры в результате воздействия другой обязательно должны сопровождаться изменениями в другой культуре. Иными словами, взаимодействие имеет двусторонний характер. Обмен духовными ценностями, знакомство с достижениями культуры других народов обогащает личность. Сердцевиной деятельности субъекта культуры, в процессе которой изменяется он сам, изменяя, развивая при этом состояние, содержание национальной культуры. Взаимодействие культур происходит и на уровне межличностного общения, так как в ощущении реализуются общезначимые ценности культур. Межличностное общение, расширяя источники социальной и культурной информации, тем самым может выступить важным фактором в преодолении стереотипизированного мышления и этим способствует взаимообогащению духовного облика людей. 
Чем более развита национальная культура, тем более она способна к включению в сферу духовного общения ценности культуры различных наций и тем большие возможности она представляет для духовного обогащения личности. Характер восприятия зависит как от содержания ценностей культуры, так и от комплекса индивидуально-личностных особенностей воспринимающего. Восприятие ценностей культуры осуществляется на основе сравнения прежнего опыта и нового. При этом, познание происходит не только на рациональном, но и на иррациональной основе. Чувства стимулируют понимание или препятствуют пониманию, устанавливают его границы. Восприятие инонационального осуществляется посредством сравнения элемента культуры другой нации с аналогичным в собственной национальной культуре. Сравнение - есть основа всякого понимания и всякого мышления. Чужая культура усваивается только в процессе какой-либо деятельности практической, учебной или иной. Осмысление нового, усвоение невозможны без мыслительных процессов, связанных с языком. Язык содействует взаимному познанию наций, усвоению культурного наследия. Человек достигает высшего культурного развития тогда, когда большая духовная работа происходит в нем самом. Но прийти к этому он может лишь благодаря общению. Познание духовной культуры другой нации предполагает эмоционально-интеллектуальную активность субъекта восприятия, систематичности накопления знаний о содержании инонациональных культурных ценностей. В свое время ещё В. Белинский говорил, что тайна национальности каждого народа заключается не в его одежде и кухне, а в его, так сказать, манере понимать, воспринимать вещи. 
В процессе восприятия и усвоения ценностей национальных культур важное значение имеет стереотип, который формируется под влиянием общественного мнения, средств массовой информации и т.д. Содержание стереотипа социально обусловлено. Стереотип является своего рода эмоционально-оценочным образованием, тесно связанным с волей, мышлением, сознанием как рациональным элементом стереотипа. Существуют стереотипы ложные и истинные. Ложный стереотип легче усваивается личностью, потому что основывается на отражении внешних броских сторон национально-культурных отношений, вызывающих бурную эмоциональную реакцию, переживания. Поверхность представлений, отсутствие базовых знаний о предмете, подмена главных характеристик, особенностей второстепенными, искажение сущности явлений - основа выработки ложных стереотипов. Ни один народ не может существовать и развиваться изолированно от своих соседей. Наиболее тесное общение соседних этничностей происходит на стыке этнических территорий, где этнокультурные связи приобретают наибольшую интенсивность. Контакты между народами всегда были мощным стимулом исторического процесса. С момента становления первых этнических общностей древности главные центры развития человеческой культуры были на этнических перекрестках - зонах, где сталкивались и взаимно обогащались традиции разных народов. 
Диалог культур - это межэтнические, межнациональные контакты. Диалог соседствующих культур является важным фактором в регулировании межэтнических отношений. Взаимодействие культур - это древний исторический процесс, векторы которого могут иметь и противоположные направления. Первое направление характеризуется взаимопроникновением, интеграцией, в процессе которых, формируется фундамент для разрешения любого конфликта на основе диалога. Во втором направлении доминирует одна культура над другой, происходят процессы насильственной ассимиляции, которая в будущем может спровоцировать межнациональный конфликт. В процессе взаимодействия нескольких культур возникает возможность сравнительной оценки достижений, их ценности и вероятности заимствования. На характер взаимодействия культур народов оказывает влияние не только уровень развития каждой из них, но и конкретно социально-исторические условия, а также и поведенческий аспект, основывающийся на возможной неадекватности положения представителей каждой из взаимодействующих культур. Диалог культур был и остается главным в развитии человечества. На протяжении веков и тысячелетий происходило взаимообогащение культур, из которых складывалась уникальная мозаика человеческой цивилизации. Глубина диалога во многом определяется заинтересованностью творческих личностей, возможностью удовлетворения их запросов. Главный путь развития межкультурных контактов - это неформальные контакты, потому что, когда встречаются функционеры, представляющие те или иные организации как носители административных принципов, по сути дела культурного контакта не происходит. Важно расширять неформальные контакты. Диалог культур приводит к углублению культурного саморазвития, к взаимообогащению за счет иного культурного опыта как в рамках определенных культур, так и в масштабах мировой культуры. Необходимость диалога культур как условие самосохранения человечества. Взаимодействие, диалог культур в современном мире - процесс сложный и возможно иногда болезненный. Необходимо обеспечить оптимальное взаимодействие, диалог народов и культур в интересах каждой из сторон этого взаимодействия и в интересах общества, государства, мирового сообщества. 
НКА Красноярского края и их участие в развитии краевой культуры

Диалог - это общение с культурой, реализация и воспроизводство ее достижений, это обнаружение и понимание ценностей других культур. Диалог - это понимание своего “Я” и общение с другими. Он всеобщ и всеобщность диалога общепризнанна”. Диалог предполагает активное взаимодействие равноправных субъектов. Взаимодействие культур и цивилизаций предполагает и какие-то общие культурные ценности. Диалог культур может выступать как примиряющий фактор, предупреждающий возникновение войн и конфликтов. Он может снимать напряженность, создавать обстановку доверия и взаимного уважения. Тем более это важно понимать лицам, работающим с национально-культурными общественными организациями, и особенно лидерам НКА. 
Национально-культурные объединения стали появляться в Красноярском крае с конца 1988 года. К началу 2006 г. их количество достигло 69, в т. ч. 60 зарегистрированных. Сегодня их более 64… В работе этих объединений принимают участие пред​ставители почти 50 народов, проживающих на территории региона. Наиболее развита сеть национально-культурных объединений (НКО) у русских — 9 (в т. ч. 6 казачьих), коренных народов Севера — 8 (по 8 национальностям), немцев — 3 (без учета свыше 30 филиалов и центров). По 4 НКО имеют поляки и азербайджанцы, по 3 — татары и узбеки; по 2 — буряты, киргизы, лезгины, литовцы, таджики, хакасы и чуваши. Еще 20 национальностей имеют по одному НКО, а в обще​ственной организации «Страна гор — Дагестан» работают представители 7 народов этой республики. Организационные формы национальных объединений самые различные: общества, ассоциации, центры, автономии и т. п. К примеру, национально-культурных автономий (НКА) 16, в том числе 9 регионального и 7 местного уровней. По 2 автономии имеют чуваши и немцы, по одной — азербайджанцы, армяне, белорусы, евреи, киргизы, лезгины, литовцы, поляки, татары, узбеки, украинцы и хакасы.
Координационные функции по взаимодействию с национальными общественными объединениями выполняют Управление Общественных связей Губернатора Красноярского края, Палата национальностей Гражданской Ассамблеи Красноярского края (с 2004 г.), Совет молодежных национальных объединений при управлении общественных связей администрации края (2004), Межнациональный культурный центр (при Дворце труда и согласия, г. Красноярск, пр. Металлургов, 22), Кроме того национально-культурные объединения этнических мусульман входят в Совет мусульман края (2002).

Перечень национальных общественных объединений Красноярского края (по состоянию на 01.01.2008):
1. Общественная организация Красноярская краевая армянская национально-культурная автономия «Ехпайрутюн» 

2. Региональная общественная организация краевая еврейская национально-культурная автономия «Гаскала»

3. Красноярская региональная  татарская национально-культурная автономия «Яр» 

4. Красноярская региональная общественная организация национально-культурная автономия российских немцев Красноярского края

5. Местная общественная организация  г. Красноярска - хакасская национально-культурная автономия «Алтын Сыын» 

6. Красноярская региональная чувашская национально-культурная автономия
7. Красноярская краевая польская национально-культурная автономия «Дом Польский»

8. Красноярская местная общественная организация азербайджанская национально-культурная автономия

9. Красноярская региональная общественная организация «Латышское национально-культурное общество «Дзинтарс»

10. Красноярская краевая украинская национально-культурная автономия «Украина»

11. Красноярская региональная литовская национально-культурная автономия «Лиетува» 

12. Красноярская региональная общественная организация «Китайская община»

13. Красноярская местная общественная организация Ассоциация студентов и  аспирантов Республики Саха (Якутия) «Аартык» 

14. Межрегиональная Ассоциация коренных малочисленных народов Севера Красноярского края и Эвенкии 

15. Красноярская краевая национально-культурная автономия «Беларусь» 

16. Красноярская местная общественная организация «Бурятская национально-культурная автономия «Алтан Гэрэл» 

17. Красноярская региональная чеченская общественная организация «Вайнах»

18. Красноярская региональная таджикская национально-культурная общественная  организация «Ватан»

19. Местная общественная организация г. Красноярска «Русско-итальянское национально-культурное общество «SIBITA» («Сибирь – Италия»)

20. Местная общественная организация Красноярский узбекский национально-культурный центр «Дустлик» («Дружба»)

21. Красноярская региональная общественная организация «Молдавское национальное культурное общество «Ватра»

22. Красноярская региональная национально-культурная общественная организация «Страна гор - Дагестан»

23. Красноярская региональная  Кыргызская общественная организация «Достук» («Дружба»)

24. Красноярская местная общественная организация «Кыргызская национально-культурная автономия»  г. Красноярска

25. Красноярская краевая грузинская национально-культурная автономия «Ертоба» (Единство) 

26. Сибирское финское  общество «Ингрия» 

27. Красноярское добровольное общество эстонской культуры «Ээсти»

28.  Казахская национально – культурная автономия г. Красноярска

29. Корейский молодёжный центр национальная общественная организация  «Корё»
Национально – культурные автономии Красноярского края вносят большую лепту в развитие краевой культуры, так как посредством диалога культур на больших массовых национальных и межнациональных мероприятиях и праздниках происходит их взаимное проникновение. Рассказывая  друг  другу о своём народе через традиции и обряды, которые показываются на таких мероприятиях, узнавая больше о своих «соседях», люди начинают понимать и принимать человека другой национальности. Тем самым национально – культурные автономии помогают созданию обстановки межнационального согласия в Красноярском крае.

Взаимодействие культур: диалог культур
Вся история человечества - это диалог. Диалог пронизывает всю нашу жизнь. Он является по своей действительности средством осуществления коммуникационных связей, условие взаимопонимания людей. Взаимодействие культур, их диалог - наиболее благоприятная основа для развития межэтнических, межнациональных отношений. И наоборот, когда в обществе есть межэтническое напряжение и тем более, межэтнические конфликты, то диалог между культурами затруднен, взаимодействие культур может носить ограниченный характер в поле межэтнической напряженности данных народов, носителей данных культур. Процессы взаимодействия культур более сложные, чем наивно когда-то считали, что идет простая “перекачка” достижений высокоразвитой культуры в менее развитую, что в свою очередь логично подводило к выводам о взаимодействии культур как источнике прогресса. Сейчас активно исследуется вопрос о границах культуры. Существует и такое  мнение, что культуры развиваются обособленно и изначально враждебны друг другу. Хотя весь цивилизованный мир давно уже понял, что “Диалог - это общение с культурой, реализация и воспроизводство ее достижений, это обнаружение и понимание ценностей других культур, способ присвоения последних, возможность снятия политической напряженности между государствами и этническими группами. Диалог - это понимание своего “Я” и общение с другими. Он всеобщ и всеобщность диалога общепризнанна”. Диалог предполагает активное взаимодействие равноправных субъектов. Взаимодействие культур и цивилизаций предполагает и какие-то общие культурные ценности. Диалог культур может выступать как примиряющий фактор, предупреждающий возникновение войн и конфликтов. Он может снимать напряженность, создавать обстановку доверия и взаимного уважения. Понятие диалога особенно актуально для современной культуры. Сам процесс взаимодействия и есть диалог, а формы взаимодействия представляют собой различные виды диалогических отношений. Идея диалога имеет своё развитие в глубоком прошлом. Диалог - это общение с культурой, реализация и воспроизводство ее достижений, это обнаружение и понимание ценностей других культур.

Проблемами диалога занимались ещё древнегреческие философы - софисты, Сократ, Платон, Аристотель, философы эпохи эллинизма. Диалоговое пространство было ими создано на основе духовной культуры, основанное на признании плюрализма мнений, равноправия точек зрения, признании общечеловеческих принципов, свободы и ценности личности и общества в целом. В средние века диалог использовался преимущественно в нравственных целях. Хотя диалог, как форма межчеловеческого общения существует с очень дальних времен, но по-настоящему проблемами диалогических отношений занялись около 200 лет назад немецкие философы И. Кант, И. Фихте, Ф. Шеллинг. Культурная замкнутость ведет к гибели культуры. Современные культуры сформированы в результате многочисленного и длительного культурного взаимодействия. Современная культура тоже начинает переходить к новому типу бытия человека в культуре. В XX веке культура смещается в эпицентр человеческого бытия, что происходит во всех сферах жизни. В современном мире диалог культур более усложнился в силу комплекса обстоятельств. С взаимодействием культур разных народов связаны и современные проявления фундаментальных проблем. Особенность решения этих проблем состоит в рамках систематического диалога культур, а не одной, пусть даже преуспевшей культуры. “Решение этих проблем предполагает такую глобализацию взаимодействия культур в пространстве и во времени, при которой реальностью становится самореализация всех и каждой культуры через взаимодействие всех с каждой и каждой со всеми другими. 

Так как духовная культура находится в неразрывной связи с религией, то диалог культур “это не просто взаимодействие народов, но и глубокая их мистическая связь, укорененная в вероисповедании”. Следовательно, диалог культур не возможен без диалога религий и диалога внутри религий. А чистота диалога - это дело совести. Подлинный диалог всегда есть свобода мысли, раскованность суждений, интуиция. Диалог подобен маятнику, который, если отклоняется, то диалог движется. В идеальном диалоге все собеседники прислушиваются к гласу свыше, к голосу совести, к правде целого. Если правда целого не складывается, то это говорит о диалоге глухих, то есть это псевдо диалог или его отсутствие. Межкультурные взаимодействия не могут происходить иначе, чем через взаимодействия индивидуальных мировоззрений. Важнейшей проблемой при анализе межкультурного взаимодействия является раскрытие механизма взаимодействий. 
Диалог - это всегда развитие, взаимодействие. Это всегда объединение, а не разложение. Диалог - это показатель общей культуры общества. “Чужая культура только в глазах другой культуры раскрывает себя полнее и глубже....Один смысл раскрывает свои глубины, встретившись и соприкоснувшись с другим, чужим смыслом..., между ними начинается как бы диалог, который преодолевает замкнутость и односторонность этих смыслов, этих культур... При такой диалогической встрече двух культур они не сливаются и не смешиваются, но они взаимно обогащаются” Интерес - начало диалога. Диалог культур - это потребность во взаимодействии, взаимопомощи, взаимообогащении. 

Влияние одной культуры на другую реализуется только в том случае, если существуют необходимые условия для такого влияния. Одним из главных объективных противоречий, свойственных культурам всех народов мира, является противоречие между развитием национальных культур и их сближением. Поэтому необходимость диалога культур является условием самосохранения человечества. А формирование духовного единства есть результат диалога современных культур. 

Идея диалога культур основана на приоритете общечеловеческих ценностей. Культура не терпит единомыслия и единомнения, она диалогична по природе и сути своей. Через диалог к познанию. В ходе диалога людей и культур происходило становление языковых форм, развивалась творческая мысль. Диалог идет в пространстве и во времени, пронизывает культуры по вертикали и по горизонтали. Культура - достояние всего человечества, как исторический результат взаимодействия народов. Диалог является истинной формой межнационального общения, предполагающий как взаимообогащение национальных культур, так и сохранение их самобытности. Общечеловеческая культура - это как бы древо со многими ветками. Культура народа может процветать лишь тогда, когда процветает общечеловеческая культура. Поэтому, заботясь о национальной, этнической культуре, следует очень беспокоиться и об уровне общечеловеческой культуры, которая едина и многообразна. Едина - в смысле включения в себя многообразия исторических и национальных культур. Каждая национальная культура своеобразна и единственна. Её вклад в общечеловеческий культурный фонд уникален и неповторим. 

Взаимодействие культур - это взаимообусловленный, двусторонний процесс. Вместе с тем, нельзя отрицать развития в сфере культуры, а следовательно, и того факта, что есть более развитые, более мощные и менее развитые и менее распространенные культуры. Но именно неповторимость национальных, региональных особенностей той или иной культуры ставит ее на соизмеримый с другими уровень. Многообразие культур - объективная реальность. Обмен духовными ценностями, знакомство с достижениями культуры других народов обогащает личность. Взаимообогащение национальных культур в плане восприятия инонациональных ценностей происходит на неодинаковом уровне.   

          Чем более развита национальная культура, тем более она способна к включению в сферу духовного общения ценности культуры различных наций и тем большие возможности она представляет для духовного обогащения личности. Чужая культура усваивается только в процессе какой-либо деятельности практической, учебной или иной. Осмысление нового, усвоение невозможны без мыслительных процессов, связанных с языком. Язык содействует взаимному познанию наций, усвоению культурного наследия. Человек достигает высшего культурного развития тогда, когда большая духовная работа происходит в нем самом. Но прийти к этому он может лишь благодаря общению. В свое время ещё В. Белинский говорил, что тайна национальности каждого народа заключается не в его одежде и кухне, а в его, так сказать, манере понимать, воспринимать вещи. Поверхность представлений, отсутствие базовых знаний о предмете, подмена главных характеристик, особенностей второстепенными, искажение сущности явлений - основа выработки ложных стереотипов. 
Диалог с другими культурами невозможен без определенных образов культуры как своей, так и чужой. Ни один народ не может существовать и развиваться изолированно от своих соседей. Наиболее тесное общение соседних этничностей происходит на стыке этнических территорий, где этнокультурные связи приобретают наибольшую интенсивность. Контакты между народами всегда были мощным стимулом исторического процесса. Диалог культур - это межэтнические, межнациональные контакты. Диалог соседствующих культур является важным фактором в регулировании межэтнических отношений. Взаимодействие культур - это древний исторический процесс, векторы которого могут иметь и противоположные направления. Первое направление характеризуется взаимопроникновением, в процессе которого формируется фундамент для разрешения любого конфликта на основе диалога. Во втором направлении доминирует одна культура над другой, происходят процессы насильственной ассимиляции, которая в будущем может спровоцировать межнациональный конфликт. В процессе взаимодействия нескольких культур возникает возможность сравнительной оценки достижений, их ценности и вероятности заимствования. Диалог культур был и остается главным в развитии человечества. На протяжении веков и тысячелетий происходило взаимообогащение культур, из которых складывалась уникальная мозаика человеческой цивилизации. 
Но чтобы понимать язык чужой культуры, человек должен быть открыт к культуре отечественной. От родного - к вселенскому, только так можно постичь лучшее в других культурах. И только в таком случае диалог будет плодотворен. Участвуя в диалоге культур, надо знать не только свою культуру, но и сопредельных культур и традиций, верований и обычаев.  Именно по этому одной из основных задач в работе межнационального центра является организация и проведение межнациональных форм культурно – массовой работы.

Из опыта межнациональной работы

Межнациональные  праздники

1  Межнациональный детский новогодний праздник  «Зимняя сказка» -  

   Январь

2. День Родного языка- февраль

3. Навруз - март

4. Европейская пасха – апрель

5. Межнациональный КВН – апрель

6.Мероприятие, посвященное Дню Победы - май 

7.«Сибирь наш дом», посвященное Дню России – июнь

8.«Интерземлячество-2009» спортивно-культурный молодежный 

    праздник - июнь 

9. Фестиваль «Венок Дружбы», в честь Дня г. Красноярска - июнь

10. Краевой фестиваль национальных культур «Я люблю тебя, Россия» - июнь

11. «Содружество на Енисее» - краевой межнациональный праздник - июнь

12. День Средней Азии - октябрь

13. Фестиваль славянской  песни - октябрь 

14. Конкурс красоты и таланта «Мисс Азия – Сибирь» среди студенток    

     Сибирского федерального округа (СибФО) - ноябрь

15. «Через культуру к миру и согласию» межнациональный 

       праздник  к  дню  толерантности – «Брейн – ринг» - ноябрь

16. Краевой межнациональный конкурс талантов «Мелодия дружбы»-

      апрель – октябрь (три тура)
17. День народов Кавказа – декабрь

Мероприятия, рекомендуемые к проведению для народов, проживающих на территории Красноярского края это как раз те формы работы, через которые организаторы подготовки и проведения их смогли бы помочь жителям разных территорий края познать, понять и принять культуру других народов. А это значит, что через просветительскую, познавательную работу при проведении национальных и межнациональных праздников, конкурсов, фестивалей и т.д. мы помогаем развитию позитивных межнациональных отношений, сохранению взаимопонимания и толерантных отношений между народами. Вот некоторые из них:
Русские  календарные праздники

1. Православный праздник Крещение – январь

2. «Масленица» – февраль

3. «Весновка – грачиха» - март

4. «Троица» - праздник берёзки – июнь

5. День любви, красоты и верности - День Памяти Святых Благоверных князя   

    Петра и княгини Февронии - июль

6. Мероприятие, посвященное Дням славянской письменности и культуры и памяти        

   просветителей Кирилла и Мефодия – май
Белорусские национальные праздники

1. «Каляды» - январь 

2. «Дажинки» - октябрь

3. «Дзяды» -  ноября

Украинские национальные праздники

1. Краевой Фестиваль «Украинские песни над Енисеем», посвящённый 

    Тарасу Шевченко - март

2. Дни Украины в Красноярском крае - сентябрь

3. « Два века с Н.В. Гоголем» - вечер, посвящённый дню рождения

     Н.В.Гоголя

4. «Рождество» -  «Велыкдень» Украина - январь

                        Еврейские национальные праздники

1.Рош – а – Шана – еврейский Новый год – сентябрь

2.Ханука – еврейский праздник огня и света - декабрь

3.Пурим – еврейский праздник, на котором разрешается «напиться»  – март

4.Песах – исход евреев из Египта ( пьют 4 бакала вина, маца-лепёшка. 

   Поминают погибших) - апрель

5.Холокост – день памяти – (День всемирного Холокоста - 27 января) 

Национальные  праздники  прибалтийских народов

1. «Один день в королевстве Сету»  (эстонцы) - август

2. Фольклорный праздник  народов Балтии «Янов день» (латыши, литовцы,  

    эстонцы, финны) - июнь

3. День Латвии в Ачинске (латыши, латгальцы) - август
4. День  независимости  Литвы  - февраль

5. Национальный литовский праздник «Казюкас» («Казимир») – сентябрь
6. Эстонский фольклорный праздник «День Марти» - ноябрь

7.День независимости Латвийской республики - ноябрь

8.Эстонский национальный праздник «День Катри» - ноябрь

9.Латышское мероприятие «Мост к дому» в д. Суханой Уярского района - август
10.Фестиваля финно-угорских народов Красноярского края – апрель
11. День урожая - сентябрь
Польские национальные  праздники 

1. Дни Польской Республики в Красноярском крае - декабрь

2. День св. Миколая - декабрь

Немецкие  национальные  праздники  

1. Праздник весны - март
2. Немецкий национальный праздник «Weinachten» - февраль
3. «Бастельмаркт» - предрождественская ярмарка – декабрь

4. Немецкий национальный праздник «Адвент» - декабрь


Молдавские  национальные  праздники  

1. «Мэрцишор» (молдаване) - май


Национальные  праздники  финнов

1. Калевала - февраль

2. «Юханас» - праздник в честь Дня Ивана Купалы - июль

Праздники  народов  Кавказа

1. «Навруз» - март

2. День народов Кавказа - октябрь

Армянские национальные праздники

1. День матери и красоты – (март-апрель)

2. «Терендез»- Дня святого Саркиса для армянской молодёжи - 

3. Конкурс армянской молодёжи «Я – звезда»

4. «Вардеваж» - День Ивана Купалы-июль

5. Праздник винограда - август
Азербайджанские национальные праздники

1. День независимости Азербайджана - январь

2. День культуры Азербайджана - апрель

Чеченские  национальные  праздники

1. «Гота  Яккахар» - «Выход первого плуга» - май
2. «Синкъерам» - «Молодёжная вечеринка - декабрь
3. «Нохчийн  пондар» - «Чеченская  гармонь» - ноябрь
4. День чечено – ингушской Республики – декабрь
  Чувашские национальные праздники

1. «Акатуй» (чуваши) - июль

2. День рождения И.Яковлева для чувашской автономии – апрель

3. Чуклеме – день урожая - октябрь

Татарские  национальные праздники

1. «Сабантуй»  - июнь

2. День Петрао  (день св. Петра и Павла) – ночной Сабантуй - июнь

Праздники  народов  Средней  Азии

1. «Навруз» (народы Средней Азии ) - март

2. День народов Средней Азии в Красноярском крае (таджики, киргизы, 

    узбеки) - декабрь


Таджикские национальные праздники

1. «Сайри  лола» - июнь

2. День независимости Таджикистана - сентябрь 


Киргизские  национальные  праздники

1. «Оп, майда » киргизский День урожая -  

2. День республики Кыргызстан – октябрь

3. День независимости Кыргызской республики - август
Узбекские  национальные  праздники

1. Ковун сайли (Праздник дыни) – (осень) июнь-июль

2. День  Узбекистана в Красноярском крае - сентябрь

Казахские национальные праздники

1. День Республики Казахстан в Красноярском крае  - октябрь   

Тувинские национальные праздники

1. «Наадым» - тувинский праздник кочевников - май

Хакасские национальные праздники

1. Тун пайрам – май (июнь-июль)

2. «Чыл паазы» - март 

Бурятские национальные праздники

1. «Сурхарбаан» встреча весны - май

2. Сагаалган  - февраль

3. День бырятской культуры -

Якутские национальные праздники

1. «Ысыах» - якутский праздник кумыса (встреча лета-Нового года) - май

Итальянские национальные праздники

1. Венецианский карнавал - февраль

2. Открытый детский конкурс «О, Венеция!» - февраль

                                Ирландские мероприятия

1. краевой фестиваль Ирландской культуры в честь Дня св. Патрика -

Корейские мероприятия

1. День Кореи - октябрь


Северные народы

1. День Аборигена - Международный день коренных народов Севера - август

Сценарий

I Межнационального

праздника «Той  Думан»

Дата проведения – 23 июня 2013 г.

Место проведения – о. Татышева

Время проведения – 11.00 – 18.00 час.

(концертная программа до 14.00 час)


До начала праздника справа и слева от сцены установлены шатры с надписями (Народы Сибири, Народы Балтии, Народы Кавказа, Народы Средней Азии, Народы Поволжья, Народы Европы). Шатры наполнены столами, скамейками для НКА, на которых расположены: ДПИ, бытовая утварь, сувениры, настольные национальные игры, раздаточный материал, рассказывающий о той или иной НКА. На задней стенке шатров расположена информация об НКА, фотографии и т.д.


Согласно установленной схемы праздника, на поляне расположены  площадки:

- центральная площадка (сцена), на которой закреплён задник с эмблемой межнационального праздника, установлена  звуковая аппаратура. Низ сцены закрыт просто тканью или баннерами с указанием спонсоров;

- справа от сцены подготовлена площадка «Фото студия в стиле ЭТНО», на которой на вешалах висятнациональные костюмы, на столах (2 шт.) разложены элементы национальных костюмов, головных уборов и т.д., стоят волонтеры в национальных костюмах – всё это для желающих сфотографироваться;

- здесь же справа от сцены подготовлен достархан для VIP – персон и организаторов праздника;

- слева от сцены расположена площадка для детей «Планета Радости», на которой вначале работает с детьми студия «Весёлый апельсин», далее детский центр КСК «ДТиС»

- подготовлена площадка «Ах, вернисаж…», на которой выставлены работы молодых художников, как выставка картин, установлены мольберты, подготовленыпалитры с красками и кистями для желающих рисовать, работают шаржисты;

- за сценой слева подготовлена площадка с национальными играми и забавами, которая выгорожена для проведения шуточных игр;

- чуть далее, ближе к достархану подготовлена площадка для спортивных национальных игр: поднятие гири, штанги, армреслинг, перетягивание каната,мас-рестлинг  и т.д.

Мы собрались здесь сегодня для того, чтобы ещё раз сказать друг другу добрые и тёплые слова, чтобы напомнить всем о том, как прекрасна жизнь в её многоцветии, и разнообразии, что мы все хоть и  разные, но мы едины! Ведь живём мы на этой благословенной земле, которая называется  Сибирь!

Фанфары на начало (внимание)

Звучит русская музыка в записи, на её фоне звучит за кадром текст:

Диктор - Хоть  в  лету  канул  наш  Великий  тот  Союз,

                В  Сибири  мы  Союз создали   свой.

                Сроднила  нас  Сибирь,

                Её  простор  и  ширь,

                И  небо  общее  над  головой!

                Сибирь, земля моя без края,
                Суровой блещет красотой,
                Руси любимой дочь родная,
                С широкой русскою душой.

По окончании этого текста звучит песня «Несломленная Русь», на которую выходят на поляну перед сценой, взявшись за руки, все участники творческих коллективов, заводят общий  хоровод, участники хоровода постепенно вовлекают в него зрителей.  По окончании музыки, на сцену выходят ведущие.

(идет текст о хороводе)…..

Фанфары на выход ведущих

Ведущий - Здравствуйте, дорогие друзья, здравствуйте уважаемые красноярцы и гости нашего города! Сегодня у нас Первый Межнациональный праздник в этом прекрасном зелёном уголке. Наконец-то наступило лето в нашей суровой Сибири! Так давайте же радоваться солнцу, зелёной лужайке, цветам, пению птиц, тем более, что наш праздник совпал по календарю с многими праздниками разных народов: с днём летнего солнцестояния, с «Троицей – праздником берёзки», с «Яновым днём», «Ивановым днем» у народов Балтии и Европы, с Бараатом у мусульман! А это значит, что наш  яркий многоцветный хоровод  дружбы, сплетенный из разных ритмов, национальных костюмов, традиций и обычаев народов, проживающих на территории многонациональной Сибири уже в который раз доказывает, что мы вместе, мы единая многоликая семья!

ПРО ЛЕНТОЧКИ

Ведущий – И как водится, на наш праздник пришли именитые гости. По уже сложившейся давней традиции позвольте мне пригласить на эту сцену….

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Фанфары на выход VIP - персон

Ведущий – У казахов есть национальный праздник, на который они всегда приглашают много гостей, людей разных национальностей и называется он «Той Думан», в переводе «Большой праздник».Этот светлый праздник, приумножая дружбу и мир между этносами, стал одним из самым любимых в Казахстане. Вот и  наш праздник мы решили назвать так же «Большой праздник – Той Думан», первым организатором которого является Руководитель региональной казахской автономии «Арман» - Нариман Алексеевич Беккулов. 

Отныне этот праздник будет проводиться ежегодно здесь, на о. Татышева в июне месяце, но всякий раз главный его организатор будет меняться, передавая эту эстафетную палочку по его  подготовке и проведениюдругой национально-культурной автономии. Такая задумка позволит нам всем избежать штампов и мы надеемся, что благодаря этому будут появляться всё новые и новые национальные изюминки очередного праздника. Так пусть же этот межнациональный праздник на сибирской земле вместе с теплом и надеждами способствуетдуховному очищению, пробуждает в человеке самые прекрасные и светлые чувства!

Фанфары на выход председателей НКА (Беккуклов, Храмов)

Ведущий – Сегодня на празднике работают самые разные площадки, на которых вы сможете показать себя, проявить свои таланты, для вас работают:

(перечисляют площадки и разъясняют о том, что эти площадки из себя представляют)

- справа от сцены для вас работает выездная «Фото студия в стиле ЭТНО», на которой вы сможете сфотографироваться в   национальных костюмах, 

- слева от сцены расположена площадка для детей «Планета Радости», на которой ваши дети смогут заработать призы, принимая участие в играх и атракционах, там для вас работают: студия «Весёлый апельсин» и  детский центр КСК «ДТиС»;

- немного далее для вас работает площадка «Ах, вернисаж…», на которой выставлены работы молодых художников, шаржисты, а  для желающих попробовать свои силы в живописи, молодые  мастера своего художественного дела помогут вам сделать первые шаги на бумаге, хоть карандашом, хоть красками;

-  за сценой слева подготовлена площадка с национальными играми и забавами, здесь вы сможете весело провести время, участвуя в той или иной национальной игре, а кроме этого ещё и получить призы;

- чуть далее, за сценой работает площадка для спортивных людей, это площадка национальных спортивных игр: поднятие гири, штанги, армреслинг, перетягивание каната,  мас-рестлинг  и т.д., здесь вы сможете показать свою удаль молодецкую, померяться силой и тоже выиграть призы

Ведущий – Дорогие друзья, вы видите слева и справа от сцены расположены шатры, в которых вы найдёте для себя не мало интересного: это и просто познавательный материал о той или иной национальности, и национальные предметы быта, костюма, и национальная кухня, и декоративно прикладное творчество разных народов. Вы сможете попробовать себя в плетении, вышивке, работе с гончарным кругом, пластилином и бумагой, и даже рисовать наскальные рисунки. В добрый путь, друзья!

Ведущий – Ну, а мы продолжаем.

Ведущий – Дорогие друзья! Мы и вас приглашаем в наш широкий, разноцветный, песенно-танцевальный круг, который закружили участники Первого Межнационального праздника «Той Думан».
Что может быть прекрасней песни, исполненной вместе, танца, который объединяет всех, общего  радостного настроения, которое мы дарим друг другу! 
Ведущий – Нашу концертную программу по праву открывает Казахстан. На сцене вокальное трио с песней «Мечта»

        Казахстан:

1. Казахи – песня «Мечта» - вокальное трио

2. Казахи – песня «Уходящие дни» - вокальный дуэт

Ведущий – Каждая национальность  -  это богатство нашей Родины, нашего края. Сохранение  и  развитие  богатства  национальных культур - одна из основных наших с вами задач. Я с большим удовольствием приглашаю на эту сцену творческие коллективы Средней Азии, соседей Казахстана:

Узбеков представляет: 

3. Национальный инструментальный ансамбль «Дуслик»

4. Поёт солист узбекского национально-культурного центра _______________________________________________________________________
Ведущий –музыкальную эстафету принимает Таджикистан, для вас поёт солист таджикской национально-культурной автономии «Пайванд» Носимжон Аминов(звучит одна песня___________________________________________________________________
Ведущий –
Мы  разные  по  обычаям,  обрядам,

Но  все  мы  живы  верою  и  хлебом.

В  одном  краю  сибирском  вместе,  рядом

Под  Красноярским  чистым,  светлым  небом!

Ведущий: музыкальную эстафету принимают народы Поволжья –

на сцене «Народный» чувашский ансамбль «Сеспел»

танец «Кружева», следом без перерыва песня «_______________»

далее ансамбль «Дубравушка» с пеней_______________________

Ведущий: Для вас танцует «Народный » татарский вокально-хореографический ансамбль «Йолдыз» - танец с шалями

Поёт татарский ансамбль «Йолдыз» - песня о любви

Ведущий: О чем говорят люди, живущие далеко от своей родной земли? Наверное, рассказывают о себе, о том, чем занимаются, где родились! Рассказывают, конечно, с восторгом, восхищением и любовью! Родная земля, Родина у каждого из нас начинается с самых теплых воспоминаний о родных местах, где ты родился. Любой город, поселок,  даже самая маленькая деревенька, неповторима для родившегося там человека, своей красотой, очарованием, своей притягательностью. И как прекрасно, что есть этот пока ещё молодой, но уже широко заявивший о себе межнациональный праздник, где мы можем силой искусства воспеть свою малую Родину. 

Ведущий:  Музыкальную эстафету принимает гордый и самобытный Кавказ со своими такими разными, но такими прекрасными танцами. На сцене дагестанский ансамбль «Молодость Лезгинки»

Концертный номер «Молодость Лезгинки» 
Ведущий: для вас танцует «Народный» хореографический ансамбль «Армения»
Ведущий: завершает программу кавказских народов азербайджанский «Народный» ансамбль «ОдларЮрду» - «Ритмы Азербайджана»

Ведущий:  сегодня на межнациональном празднике вы сможете насладиться истинно народным творчеством разных народов, культур, национальностей. Но какие бы мотивы не звучали, какие бы танцевальные узоры не рисовались, будет звучать голос народа, будет петь душа о родной  земле, о чувствах к ней и красоте!

Национальную творческую эстафету принимает национально-культурная автономия «Барвинок». На сцене хор украинской песни с одноименным названием с песней «Гуляй козаквесилля»

Ведущий: поёт ансамбль украинской эстрадной песни «Водограй»

Концертный номер – песня «Водограй»

Ведущий: Музыкальную эстафету принимает Красноярская региональная национально-культурная автономия немцев – «Образцовый» хореографический ансамбль «Звоночек» 

Тарантелла – исп. анс. «Звоночек»

Ведущий: На сцене польский полонийный ансамбль «Коралле» с танцем «Краковяк»

Ведущая: 

Мой друг, что может быть милей бесценного родного края?

Там солнце, кажется, светлей, там радостней весна златая.

Прохладней легкий ветерок,

Леса и травы зеленее.

Там сладостней звучит поток,

И соловей поет нежнее.

Родного неба милый свет,

О, родина святая!

Какое сердце не дрожит, тебя благословляя!

Ведущий:  «Червона Рута» - исп. анс. «Водограй»

Ведущий:  Восточный танец - исп. анс. «Звоночек»

Ведущий: сюита Горного Шленска – исп. анс. «Коралле»

Ведущий: Как солнечные лучи, освещающие в эти летние дни нашу Сибирь, дают жизнь молодым росткам, так и многообразие национальностей, проживающих на Сибирской земле, вносит свою лепту в становление и процветание огромного Красноярского края. В мире немного территорий, которые так же, как наша Сибирь, могут гордиться таким разнообразием этносов, проживающих в дружбе и согласии под общим мирным небом.

Ведущий: На сцене представители народов Балтии. Латышскую национально-культурную автономию представляет ансамбль лютеранской церкви «Краскирхенконцерт». Мы приглашаем вас послушать волшебную музыку скрипки и флейты, музыку, ласкающую слух.  

Концертный номер ансамбля_____________________________

Ведущий: для вас играет на саксофоне Елена Гульбис

Концертный номер – саксофон

Ведущий: поёт Кристина Звирбуле

Концертный номер – песня __________________________________

Ведущий: В нашем межнациональном  хороводе  - самые разные коллективы, представляющие разные народы, проживающие в  Сибири! Нет человека на нашем празднике, который бы не признал, что Сибирь – это мощь, это необъятные просторы, это красота, это замечательные люди – радушные, трудолюбивые, талантливые! Именно такие коллективы сейчас выйдут на эту сцену. Итак, встречайте:

Хакасский хореографический ансамбль «Алтын Чон» - танец «Перелётные птицы»

Солистка Красноярской ассоциации студентов и аспирантов молодёжи республики Саха  (Якутия) – Евдокия Дьячкова,

танец «Стерха»

Красноярская региональная организация молодёжи Республики Тыва «Энесай» представляет своё национальное искусство –

На сцене УванзайХулер – горловое пение

продолжает это искусство Буян Сарыбаев и МонгулСыдым - оар

Анна Ковалевич – солистка от Дубровского

Ведущий: Красива и богата земля русская, славен народ вековыми традициями, все шире становится наш многоцветный межнациональный круг, все стремительней, ярче, меняются ритмы, все задорнее звучат песни, в которых и грусть, и удаль, и боль и гордость, и радость и веселье!

Талантливый и радостный коллектив  продолжит наш праздник. Встречайте!Лауреат многих Российских конкурсов и фестивалей ансамбль русской песни «Светоч».

Концертный номер – «Мельник»,

                                         «Островочки»

Ведущий: Наступил самый кульминационный момент нашего праздничного концерта. Мы приглашаем всех  встать в хоровод, сейчас будет звучать музыка разных народов, вы должны будите определить какому народу она принадлежит и станцевать на этом условном танц. поле фрагмент национального танца, музыка, которого звучит в данный момент. А представители той или иной национальности должны будут, быстро отреагировав на свою музыку, выйти в круг и помочь всем танцующим своим показом.

Ведущий – Итак, танцевальный этномарафон  начинается…

(все танцуют подряд, без передышек все танцы. Каждый новый танец в центр круга выходит пара, которая показывает-напоминает свой национальный танец.)

Ведущий: Дорогие друзья, мы прощаемся с вами, а наш праздник продолжает спортивная программа.
               Далее на площадке перед сценой проводятся спортивные          

               состязания по разным видам национальной борьбы разных  

               народов, за которые вручаются ценные призы.

ПОЛОЖЕНИЕ

о проведении  межнациональной молодёжной игры Брейн-ринг, посвящённой международному Дню толерантности  «Через культуру к миру и согласию»

1. МЕСТО И ВРЕМЯ ПРОВЕДЕНИЯ

1.1. Место  проведения игры – Культурно-социальный комплекс  «Дворец  Труда  и  Согласия», пр. Металлургов, 22 

1.2. Дата проведения игры – 17 ноября 2013 г., начало в 15.00 час.

2. ОРГАНИЗАТОРЫ, КОНКУРСНАЯ КОМИССИЯ, 

СУДЕЙСКАЯ БРИГАДА

2.1. Организаторами  Игры являются Управление общественных связей Губернатора края, Палата национальностей ГрАКК, КСК «Дворец Труда и Согласия», Совет молодежных национальных объединений края

2.2. Руководство Игрой осуществляет Конкурсная комиссия

2.3.Председателем  Конкурсной  комиссии  является представитель от Управления общественных связей. В состав Конкурсной комиссии входят представители  от  организаторов (5 – 7 чел.)

2.4. Конкурсная комиссия:

– формирует судейскую бригаду (не более 7 чел.);

– выступает независимым арбитром в случае возникновения спорных моментов;

–  осуществляет награждение команды победителей

2.5. Судейская бригада:

- осуществляет судейство согласно Правилам проведения Игры;

- ведет подсчет баллов играющих команд;

- осуществляет контроль времени;

-принимает решение о вынесении предупреждения команде или ее 

дисквалификации в соответствии с Правилами Игры;

- определяет команду - победителя Игры

3. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ИГРЫ

3.1. Культурное просветительство, распространение и пропаганда знаний по истории, культуре и традициям народов, истории  Красноярского края 

3.2. Укрепление и развитие межнациональных связей, формирование толерантных отношений  в молодёжной  среде, формирование идеологии патриотизма к своей Малой Родине

3.3. Воспитание навыков коллективного творчества, уважения прав других людей 

3.4. Раскрытие творческих способностей, развитие нестандартного типа мышления, выработка навыков работы в команде

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ИГРЫ

4.1. В интеллектуальной игре «Брейн-ринг» принимают участие студенты  и старшеклассники  разных  национальностей  от 14 до 25 лет

4.2. Согласно представленным заявкам формируются несколько команд (предположительно 5-6)

4.3. Численность команды 6 человек (в т.ч. 1 капитан) и 1 запасной игрок. В команде с учетом запасного игрока должно соблюдаться гендерное равенство, т.е.  по 3 юноши и 3 девушки. 

4.4. Заявки на участие подаются в электронном виде до 14 ноября (включительно) текущего года по электронному адресу:  zorina47@bk.ru  или  bazarovkrk@inbox.ru
Обязательно получите подтверждение получения вашей заявки.

5. ПРАВИЛА ИГРЫ 
5.1. Если количество команд, подавших предварительную заявку, превышает пять, то проводится предварительный этап игры. На нем командам задается по 3-5 вопросов, на которые они отвечают в письменном виде в течение 1 минуты (по 1 баллу за правильный ответ). Набравшие наибольшее количество баллов  команды (не более 5) проходят в финальную часть.

5.2 Финальная часть игры состоит из раундов, количество которых зависит от времени, объявленного судейской бригадой (30 мин., 45 мин. и т.д.). В раунде играют одновременно 2 команды, получившие первые номера по жребию. Жребий тянут капитаны команд. 

5.3. Эти две команды занимают центральные столики на ринге, остальные – команды садятся за столики, стоящие  по радиусу.

5.4. Ведущий зачитывает вопрос, после чего звучит гонг и дается 1 минута на поиск ответа.

5.5. Хронометраж ведет один из членов судейской бригады. Он же подает команды: осталось 20 секунд, осталось 10 секунд, время вышло.

5.5. Команда, поднявшая флажок первой, отвечает на вопрос. В случае неправильного ответа, хронометраж продолжается. Вторая команда имеет право совещаться до истечения отведенного времени.

5.6. Команда имеет право поднять флажок не ранее, чем через 10 секунд. Если команда допускает фальстарт, то право на ответ получает вторая команда до истечения отведенного времени.

5.7. Капитан команды определяет, кто из команды будет отвечать на вопрос.

5.7. За правильный ответ команда получает по 1 баллу. Игра в раунде ведется до 3 баллов. 

5.9. Место проигравшей команды занимает команда под следующим порядковым номером, полученным согласно жребию.

5.10. Если обе команды отвечают неверно, цена ответа на следующий вопрос увеличивается на 1 балл. Однако максимальная цена ответа не может превышать 3 балла.

5.11. Если обе команды не отвечают правильно на 3 вопроса подряд, обе команды покидают ринг. В таком случае на ринг выходят следующие по жребию команды.

5.12. Команда может принять решение о «форс-мажоре», т.е. оставить за столом только 1 человека. В этом случае ей будет гарантировано право первоочередного ответа на вопрос по истечении минуты.

5.13. Вопросы могут быть двух видов: открытые (дать точный ответ) и вариантные (выбрать один из 4 предложенных вариантов ответов).

5.14. Вопрос, на который не был найден ответ, ведущий может оставить для розыгрыша в следующем раунде.

5.15. Внимание! Некоторые вопросы могут иметь шутливый (иронический) характер.

5.16. Обращаться к судейской бригаде за разъяснением спорного случая имеет право только капитан команды.

5.17. Производить замену одного игрока на запасного разрешается только по завершению раунда.

5.18. Внимание! Вопросы будут охватывать широкий спектр сферы национальных отношений, истории, культуры и традиций Красноярского края и народов, проживающих на его территории, проблем толерантности

6. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ДИСКВАЛИФИКАЦИЯ
6.1. Команда может быть наказана предупреждением за:

- протесты в процессе Игры, нарушающие ход Игры;

- оскорбительное поведение по отношению  к организаторам или игрокам;

- иное поведение, дезорганизующее ход Игры;

- использование ненормативной лексики;

- использование в процессе игры средств мобильной связи;

- использование подсказок болельщиков

6.2. Команда подвергается дисквалификации и снимается с игры за:

- два полученных предупреждения;

- за повторное снятие с ринга (см. п. 5.11)

7. ОПРЕДЕЛЕНИЕ ПОБЕДИТЕЛЕЙ И ИХ ПООЩРЕНИЕ 

7.1. Победителем считается команда, набравшая максимальное количество баллов.

7.2. При равенстве баллов победитель определяется в дополнительном раунде с участием капитанов команд до первого результативного балла. Ответы подаются в письменном виде.

7.3. Победителям Игры вручаются благодарственные письма, памятные сувениры 

7.4. По решению Конкурсной комиссии лучшим игрокам могут быть вручены поощрительные призы, например, для заслуживших звание «Наимудрейший» и «Наимудрейшая».

7.5. «Наимудрейший» и «Наимудрейшая» определяются по сумме правильных и неправильных ответов игрока команды. 

Внимание! Если игрок в течение всех раундов допустит три неправильных ответа, он удаляется из игры без права замены.  
7.5. Информация о победителях публикуется в СМИ управления общественных связей Губернатора края и на Интернет-сайтах  Гражданской ассамблеи края, Культурно–социального комплекса «Дворец Труда и Согласия»

Приложение

ЗАЯВКА

на участие команды  ___________________________________________

в  интеллектуальной игре «Брейн-ринг»-2013, посвящённой Дню Толерантности

Состав:

	№ п/п
	Фамилия, имя, 

отчество
	Год

рождения
	Вуз / группа, 

школа / класс

	1.
	
	
	


В том числе:

капитан  __________________________________________________________
из них запасной игрок ______________________________________________
контактный тел. ___________________________________________________

Внимание! Заявку  необходимо подать до 14 ноября 2013 года

Организаторы –  Зорина В.С. тел 229 – 01 – 01; zorina47@bk.ru
Базаров А.Р. тел.241 - 41- 02; bazarovkrk@inbox.ru.
Сценарий  проведения брейн-ринга

«Через культуру к миру и согласию»

Дата проведения: 17 ноября 2013 г.

Время поведения: нач. 13.00 – 19.00

Место поведения: колонный зал КСК «ДТиС»

- За 30 минут до начала праздника на  I этаже звучит музыка разных народов, установлены столы – 2 шт. и стулья к ним для регистрации команд – участников - встреча  волонтёрами зрителей и участников в фойе I этажа, идёт регистрация команд, если есть замены, то они фиксируются в списках и за 15-20 минут до начала подаются в жюри.

- на втором этаже подготовлены столы для команд – (6 шт. круглых столов, накрытые скатертями + по 5 стульев к каждому столу);  для жюри, для секретариата – счетчика  (белые столы - 4 шт. + 7 стульев к ним); для видеооператора белый стол + 1 стул с права от эстрады, возле звуковой колонки и журнальный столик для видеоаппаратуры (видеопроектора и ноутбука), установлен экран; для организаторов за кулисами стоят 2 стола для призов и памятных сувениров - сов, на стендах развешаны фотографии с прошедших Брейн – рингов; подготовлена видеоаппаратура (проектор, ноутбук) для показа национальных видеороликов и вопросов Брейн – ринга. За 30 минут до начала  звучит музыка разных народов, светооператор работает световой головой – спец. эффекты, создавая праздничную обстановку.

До начала  игры  на экране заставка – название  мероприятия,  логотип, а  во  время подготовки следующего раунда  игры,  концертных  выступлений и просто пауз  демонстрация видеороликов о разных народах Красноярского края, виды природы Сибири и т.д., работают световые спец. эффекты – световая голова, включена гирлянда – дюролайт. 

- Оформление Колонного зала: подключение звукоаппаратуры и видеоаппаратуры, расстановка столов, стульев (согласно схемы), посередине зала – над эстрадой закрепить баннер «Через культуру  к  миру  и  согласию»; подготовка  столов  для  команд – участниц: ручки, листы ответа(заготовки), чистая бумага, стоят российские флажки; подготовка места для работы жюри, судейской бригады (столы, стулья, микрофон, бумага, ручки, оценочные листы, гонг, секундомер, калькулятор и т. д.) 

13.00 час. - Команды выстраиваются в тёмном кулуаре в алфавитном порядке: Азербайджан, Армения, Бурятия, Евреи, Казахи , Кыргызы, Немцы, Поляки, СФУ - культурологи (русские), Татары, Тыва, Хакасы,Чуваши,  Эстонцы, Якуты. Впереди своей команды идут капитаны с флажком той национальности, которую они представляют.

13.10 час.  Выход команд под музыку из «Что, где, когда»

Команды – проходят в колонный зал и  выстраиваются группами перед зрителями. После вступительного слова ведущего капитаны команд  приглашаются ведущим  к эстраде, где они  становятся лицом к зрителю.

      I. Торжественное  открытие  турнира  по  «Брейн – рингу»  -  «Через культуру  к  миру  и  согласию»:
На экране  повисает  название  мероприятия: IV
Красноярский Межнациональный Молодёжный  Брейн – ринг  «Через  культуру  к  миру  и  согласию», посвящённый  Международному  Дню  Толерантности.
(звучит известная музыка телевизионной игры «Что, где, когда?»,
  выход  ведущего) 

Ведущая – Добрый день, дамы и господа, здравствуйте!  Сегодня мы собралась в этом зале для того, чтобы померяться силами. Да, да я не оговорилась,  ведь силой  меряются не только на спортивном поле, но и на таком, как у нас – интеллектуальном поле.  Друзья!  Здесь и сейчас состоится  Четвёртый  Красноярский  Межнациональный  Молодёжный  Брейн – ринг  «Через  культуру  к  миру  и  согласию», посвящённый  Международному  Дню  Толерантности.  Это название уже стало у нас традиционным. И выбрали мы его не случайно. Ведь мы живём  в огромном  многонациональном  Красноярском  крае,  в  котором  всегда  был, есть, и, надеюсь, всегда будет мир  и  взаимопонимание  между  народами. 

На сегодняшний Брейн - ринг прислали заявки :  Азербайджан, Армения, Бурятия, Евреи, Казахи , Кыргызы, Немцы, Поляки, СФУ - культурологи (русские), Татары, Тыва, Хакасы,Чуваши,  Эстонцы, Якуты.
 Ведущая – Давайте мы все вместе им и себе дружно поаплодируем, поприветствуем эти команды! Вот они наши интеллектуалы - красивые, молодые, и талантливые! 

Музыкальная отбивка.

Ведущая – Я хочу пригласить капитанов команд к эстраде. Уважаемые капитаны команд, я прошу вас выйти сюда к эстраде. Давайте их поприветствуем все вместе.

Все аплодируют

 (капитаны команд выходят к эстраде, выстраиваются в одну линию). 
Ведущая -  На  нашем  мероприятии  присутствуют  гости, которые пришли поприветствовать, поздравить с этим  прекрасным  Днём Мира, Дружбы и Согласия, с Днём Толерантности,  пожелать всем вам успехов в сегодняшней битве. 
Ведущая -  Старт всем этим приветствиям  дадут капитаны команд, которые представиться и выразить свои пожелания командам и как эстафетную палочку будут передавать  друг другу этот микрофон  для пожеланий. Итак, начали! 

(капитаны команд говорят свои приветствия в микрофон и передают его друг другу, тем самым разогревают зрителя к началу игры, ведущий помогает им передавать микрофон)

Ведущая -  И я с большим удовольствием  приглашаю к этому микрофону  для приветствия : 

- Председателя Общественной Палаты национальностей Гражданской ассамблеи Красноярского края, одного из  старейшин среди председателей национальных автономий,   Заслуженного работника культуры Чувашской Республики Геннадия  Ивановича  Храмова;

( музыкальная отбивка на выход)

Ведущая – Так же к микрофону я приглашаю для поздравлений и пожеланий Председателя жюри Заслуженного работника культуры, Генерального директора Культурно-социального комплекса «Дворец Труда и Согласия» - Валерия Семёновича Хаткевича (или члена жюри - Главного специалиста Министерства культуры Красноярского края- Ирину Михайловну Игнаткову)
 ( музыкальная отбивка на выход)

Всё это  время на экране через ноутбук  идёт показ видеоряда – слайдфильм – «Межнациональные мероприятия»

Ведущая – Мы живём в благодатном крае, на земле сибирской, с её необъятными просторами, по   занимаемой площади  наша благословенная земля равна трем Франциям, в многонациональном Красноярском крае проживают более 150 народов и народностей, и всё это необъятная Россия! 

Лилия Хабибуллина поёт песню о России.

(первый концертный номер)

На каждом концертном номере спецэффекты через электроприбор - сценическая «голова»

Ведущая – Сегодня с нами  в ходе всей игры, будет её идейный вдохновитель,  главное действующее лицо  Брейн – ринга, заместитель начальника управления общественных связей Губернатора Красноярского края  -  Рашид Гиззатович Рафиков. Это именно он уже третий год подряд подбирает очень интересные вопросы для игры, связанные с жизнью, бытом, историей и культурой народов, населяющих нашу сибирскую землю. И это не смотря на то, что он занимает очень серьёзную должность в администрации Красноярского края. Рашид Гиззатович – заместитель начальника Управления общественных связей администрации Красноярского края. Давайте его все дружно поприветствуем, выражая тем самым ему свою признательность и благодарность!

Выход  Рафикова Р.Г. под музыку из телепередачи «Что, где, когда?»

Ведущая –  Как  и  полагается, на любых соревнованиях должны быть компетентные судьи, у нас они тоже есть, и я представляю Вам  членов жюри:- представляет жюри Рафиков

1. 

2. 

3. 

4. Валерий  Семёнович  Хаткевич - Генеральный  директор  культурно – социального комплекса «Дворец Труда и Согласия», Заслуженный  работник  культуры  Российской  Федерации

5. Наталья Петровна Копцева – зав. Кафедрой культурологи  СФУ,  профессор, доктор философских наук

6. Цокаев Ромзан Дадишевич - консультант управления общественных связей Губернатора Красноярского края

Выход  Рафикова Р.Г. под музыку из телепередачи «Что, где, когда?»

На экране видеоряд идёт до тех пор, пока не начнут зачитывать вопросы.

Ведущая – Рашит Гиззатович, думаю, самое время объяснить участникам команд, да и всем присутствующим, что же мы будем делать с  таким количеством команд? Ведь их аж тринадцать?! У Вас, Рашид Гиззатович, есть какие - то  предложения на этот счет?  

Рафиков Р.Г. – отвечает, да, конечно. Всё очень просто! Мы проведём разминку и команды, которые не подготовились к игре отсеются сами собой. Рассказывает правила разминки. 
Ведущая - приглашает помочь провести жеребьёвку Председателя  Совета национальных молодёжных  объединений  - Базарова Анатолия, который  раскладывает номера по порядку от 1 – 13 для участия в разминке Перовом, Втором и  Третьем  турах (Ему помогает ведущая). Приглашает капитанов команд  подойти к столу и в алфавитном порядке  (Азербайджан, Армения, Бурятия, Евреи, Казахи , Кыргызы, Немцы, Поляки, СФУ - культурологи (русские), Татары, Тыва, Хакасы,Чуваши,  Эстонцы, Якуты(Саха)  вытянуть жребий с цифрами – от 1 - 13. Каждый капитан озвучивает номер, который он вытянул. Секретарь - счетчик (Вечулене Екатерина Викторовна) записывает какие номера вытянули команды.) Таким образом, первые четыре номера попадают в I тур, вторые четыре номера попадают во II тур и последние четыре номера – это участники III – го тура. (Если команд будет больше, то всё переиграется  по ходу подготовке к началу игры будет понятно.
Ведущая – Друзья, поприветствуем капитанов команд. ( все аплодируют). Рашид Гиззатович, я с почтением и с огромным удовольствием уступаю Вам этот микрофон. Начнём?! 

Рафиков Р.Г. – Да, конечно! Итак, я попрошу занять свои места первую пятёрку команд за столами, которые стоят полукругом возле колонн.

Вынести черный ящик, в котором скрученные в трубочки номера  

(Волонтёры, под руководством ведущего быстро выходят и раскладывают каждому участнику по набору - блокнот и ручку, на каждый стол по шесть штук, листы для ответов – заготовки, приготовленные заранее)

Рафиков Р.Г. – объясняет далее ход игры, действия команд, говорит о том, для чего положили на стол листки ответа и что с ними надо делать.

Рафиков Р.Г. – Ну, что ж, начинаем. Зачитывает первый  вопрос  отборочного тура, звучит гонг, вопрос «повисает» на экране, секундант отсчитывает время, когда остаётся 10 секунд он говорит вслух «осталось 10 секунд», когда  отведённое время выходит  снова звучит гонг. Всего задаётся по 4 вопроса.

Ведущая – и его помощник Алена Бухарова + волонтёры собирают ответы  по столикам у команд, и передаёт их Рафикову Р.Г., который объявляет правильный ответ и команды, которые получают по одному балу. Ответы на листочках помощник ведущего забирает и передаёт председателю жюри (счетчику). Далее ответы относят секретарю – он подсчитывает баллы. 

(Скретарь-счетчик  у себя помечает. Быстро подводит итоги  по каждому вопросу отборочного тура первой  пятёрки играющих команд, затем второй пятёрки, затем третьей шестёрки команд, подсчитывает итоги по баллам, и каждый раз отдаёт результаты  жюри сразу. Кроме того, жюри отслеживает правильность поведения команд, нарушение правил игры, подсказки и т. д., Подводят итоги, так выбираются команды в полуфинал игры)

Процедура повторяется  3-4 раза – по количеству вопросов командам. Работают  спец. эффекты.

Основной ведущий - Рафиков Р.Г. – предлагает командам покинуть места, далее идёт смена пятёрки.

(Каждый раз Волонтёры быстро выходят и раскладывают каждому участнику по набору - блокнот и ручка, на каждый стол по четыре штуки, и листки ответа, заготовленные заранее по шесть штук)

Второй концертный номер 

Танец азербайджанского хореографического народного ансамбля «Одлар Юрду» - «Страна огней»

Основной ведущий – Продолжаем игру дальше. Зачитывает вопросы второй четвёрке команд.

Ведущая – собирает ответы  по столикам у команд и передаёт их вначале основного ведущего, затем секретарю-счетчику.

(Счетчик  работает со списками второй четвёрки - все, так же  как и с первой четвёркой. Затем по уходу из-за столов  второй  четвёрки, подводит итоги по баллам, отдаёт результаты  жюри, выбираются команды в полуфинал игры) 

Основной ведущий – снова  предлагает покинуть места командам, далее идёт третья смена четвёрки. ( в данном случае за столы садятся 4 команд)

Третий концертный номер

 тувинский инструментальный дуэт

(нужны 4 микрофона на стойках)

динамические спецэффекты-сценическая голова

Основной ведущий -  Продолжаем. Зачитывает первый  вопрос  отборочного тура, звучит гонг, вопрос «повисает» на экране, секундант отсчитывает время 

Ведущая – собирает ответы  по столикам у команд и передаёт их Рафикову Р.Г. , который объявляет правильный ответ и команды, которые получают по одному балу. Далее ответы относят секретарю – он подсчитывает баллы. 

Всякий раз вопрос «повисает» на экране. Жюри подсчитывает баллы, секретарь помогает - определяют финалистов.

Ведущая – Я передаю слово Председателю жюри (зачитываются итоговые протоколы  разминки, и объявляет участников финала. При необходимости объявляется доп. тур)

Музыкальная пауза – концертный номер
Ведущая  –  С  Днём  Толерантности  вас  поздравляет     ансамбль «Кедраши» КСК «Дворец Труда и Согласия», руководитель ансамбля Заслуженный работник культуры России Надежда Ведмицкая

Четвёртый концертный номер

танец «Хлопуха»

На каждом концертном номере спецэффекты через сценическую «голову»

Основная часть брейн-ринга

Ведущая – Я приглашаю капитанов выигравших в первом туре команд на жеребьёвку. 

Основной ведущий – Вы  должны выбрать цветной символ любого цвета, (далее озвучивается код цвета – на изнанке ________ приколоты номера от 1 – 4)

Ведущая – просит одеть цветной символ и объявляет  команды по национальному признаку и свой попавший ей номер вслух, т.е. назвать себя (например: Хакасия № 4 и т.д….)

Счетчик быстро всё это записывает, помечает в своих списках кто, есть кто для того, чтобы проще было, затем отмечать ответы и подсчитывать балы, убирает лишние списки. Вручает цветные символы (косынки) членам жюри, просит их повязать.

Ведущий – Я прошу членов жюри, подготовить  оценочные листы  только для финалистов, а  секретаря  собрать у членов жюри  лишние списки, и их протоколы.

Ведущая – Дорогие друзья, давайте поприветствуем команды, называет их по номерам и цветам, команды встают, своими машут руками, болельщики аплодируют.  Идёт приветствие команд. По окончании приветствия начинается основная игра.

Основная игра Брейн- ринг

Основной ведущий - рассказывает правила игры Брейн – ринг, о штрафных санкциях и наказаниях команд

Ведущая – Таким образом,  прошла жеребьёвка и на ринг вызываются первые две команды, которые садятся за основные столики, на которых стоят по одному российскому флажку, а ведущий быстро раскладывает  каждому участнику по набору - блокнот и ручка, на каждый стол по пять штук. Игра началась.

Основной ведущий – читает вопрос, объявляет «Время пошло», звучит гонг,  на экране проецируется вопрос, пошел отсчет секундомера.

(
Судейская бригада  отсчитывает время по секундомеру, за 10 секунд до окончания отведённого времени объявляет « осталось десять секунд», по истечении времени звучит гонг, готовая команда выбрасывает флажок. Та команда, которая подняла кверху флажок первой  - первая и отвечает, секретарь-счетчик следит за правильностью ответа по списку вопросов, делает отметки в списках команд)

Основной ведущий – в зависимости от ответа, подтверждает его правильность или сам объявляет правильный ответ. Далее зачитывает следующий вопрос, процедура повторяется.

Основной ведущий - Продолжает  игру  далее, объявляет следующий  раунд, объявляет следующие команды, приглашает их за  главные  столы, ведёт игру далее.

Пятый  концертный номер- поёт Шушан Саркисян
Ведущая – А мы продолжаем   игру  далее, объявляет следующий  тур, объявляет следующие команды, приглашает их за  главные  столы, 

Ведущая – Ну, что ж, дорогие друзья,  все подготовленные  для сегодняшнего Брейн – ринга  вопросы  исчерпаны, приближается  самое интересное, кто же? Кто же станет победителем?!  Пусть жюри идет, совещается, а мы с вами  немного отвлечемся.  

Основной ведущий - вместе с соведущим (Лилей Хабибуллиной)  проводит  игру  со зрителями  - 2 вопроса

(ведущая проводит  мини-викторина о Дне Толерантности и сразу же вручаются призы тем, кто правильно ответил)

Ведущая – проводит викторину о Дне Толерантности.
Ведущая –  Каждый  год  16 ноября  всё прогрессивное человечество отмечается  Международный  День Толерантности,  взаимопонимания и культурного многообразия народов.  Перед тем как мы продолжим  игру, я хотела бы провести небольшую викторину и проверить ваши знания об этом Дне. (задаёт вопросы, правильно ответившим зрителям выдаётся жетон)

Вопросы: 3-4 вопроса  (проводит викторину со зрителями) 
музыкальная пауза.

Ведущая – на сцене клуб любителей ирландского танца «Талисман» Дворца Труда и Согласия, руководители Полина Краснощёкова и Владимир Карвась

шестой концертный номер «Парад»

На каждом концертном номере спецэффекты через сценическую «голову»

Ведущая – Я приглашаю на эту импровизированную сцену солистку армянской национально – культурной автономии «Ехпайрутюн» Шушан Саркисян
На каждом концертном номере спецэффекты через сценическую» голову»

Ведущая – non stop объявляет подряд концертные номера:

седьмой  концертные номера Шушан   Саркисян -  поёт песню
восьмой концертный номер финальный  - «Гуляния»

Ведущая – Дорогие друзья, готовясь к этому мероприятию, я натолкнулась на замечательную притчу, которую просто не могу не зачитать вам! Она имеет прямое отношение к Дню Толерантности. Итак, послушайте:

Ходят по земле Жадность, Глупость и Зависть. Стараются людей поссорить. Шепчет правителю Жадность: "Там и травы зеленее, и камни твёрже, и бараны толще, и вода мокрее."

Хочется правителю ту сторону завоевать, да народ не идёт на войну. Ведь в соседней стране, тоже люди живут. Они нам ничего плохого не сделали. Зачем же мы пойдем на них войной?

"Какие же они люди? "- встревает глупость. Вы только посмотрите на них: и волосы у них не такие, и глаза другие. А говорят - то, послушайте, ничего не разберёшь. Что замышляют их чужестранные головы? Уж не каверзу ли против нас задумали?"

Так и жили рядом, опасаясь, и подозревая друг - друга, люди разных национальностей.

Одни повторяли: чёрный глаз - опасный! Другие: голубой  глаз - хитрый!


Но с самых древних времён были всегда мудрецы, поэты учёные, и просто умные люди, которые говорили: "Все люди, все народы - братья, все достойны уважения. Все в праве одинаково радоваться солнцу, любить своих детей, иметь хлеб и крышу над головой, не страдать от голода и болезней.» Но иногда нет - нет, да и услышишь ну, уж, наш народ не то, что ваш! Значит, ходит ещё где - то рядом Жадность, Глупость и Зависть. Если встретишься с ними, вспомни, что говорит народная мудрость: "Дружбой - мир обретёшь, Враждой - беду наживёшь."

Ведущая - Ведь только вместе мы едины,

                    Крепкой дружбою горды.

                    Только радость, мир и счастье

                    От любой спасёт беды. 

Ведущая - И мне бы тоже хотелось, чтобы как можно меньше было на земле разногласий, чтобы жили люди в мире и согласии, ведь мы все дети одной планеты, одной земли и всех нас объединила наша Сибирь, наша Россия! 

Ведущая – поёт: (на мелодию песни «Как здорово, что все мы здесь сегодня собрались»)

В венок большой и крепкий, сплелись культуры наши,

                               Сегодня день прекрасный, а ну-ка, улыбнись!

                               И кто-то очень близкий, тебе тихонько скажет,
                               Как здорово, что все мы здесь сегодня собрались!

Идёт финальный межнациональный постановочный концертный номер «Гуляние»

Ведущиая – Ну, вот, наконец–то и наше долгожданное жюри! Наступает самый интересный и драматичный момент. Кто же стал победителем?

Музыкальная подложка. Жюри проходит на свои места, за столики.

Подведение итогов, награждение

Ведущий – Вот и подошел к концу четвёртый  Красноярский межнациональный  молодёжный Брейн – ринг 2013.  Обращается к каждому члену жюри  поочерёдно, подходит к ним и просит их сказать несколько слов об игре, прямо за столиками,  предоставляя  слово.  (…будьте, любезны, скажите несколько слов о сегодняшней игре…, Спасибо, А вы можете что-то пожелать ребятам на будущее? … и т.д.)

Основной ведущий - Разрешите мне огласить предварительные итоги  игры. Объявляет команды – итоги по набранным балам (вначале объявляет тех, кто меньше всех набрал количество баллов, затем  по нарастающей остальных. Секретарь-счетчик ему помогает.)

Ведущая – Ну, а теперь самое волнительное, самое главное – итоги, о вошедших в тройку призёров. Приглашает на сцену Председателя жюри,  он  рассказывает  о  том,  как  развивались  события  в  ходе  игры,  говорит  о  командах  вообще  и  о  тех  командах,  которые  заслуживают  особого  внимания,  говорит о Красноярском крае и знании его истории, культуры народов, живущих на этой благословенной земле.

Музыкальная отбивка.

Ведущая  - Ну, и самое главное! Кто же вышел в Призёры, и в Победители!?

Ведущая – обращается к председателю, а тот просит выйти к нему и помочь основного ведущего и идейного вдохновителя игры Рафикова Рашида Гиззатовича и Председателя межнационального союза молодёжи и студентов края Анатолия Базарова. Итак, кто же выиграл?
( музыкальная подложка на выход председателя и Рафикова, световые спецэффекты)

Председатель жюри – соблюдая интригу, не сразу объявляет, кто какое занял место. Для объявления соведущий и волонтёры выносят дипломы и сувениры + сова и подают:

Председателю дипломы – он их зачитывает и вручает капитанам команд, начиная с третьего места по возрастающей.

Основному ведущему (Рафикову Р.Г.) – подают сов, как символ мудрости и знаний, он комментируя, вручает их капитанам выигравших команд.

Базарову – подают, а он вручает памятные призы и раздаёт выигравшей команде – всем его членам маленьких сов на память.
3 место – вручается ___________________«сувенир – Сова»

2 место - вручается ___________________«сувенир – Сова»

Далее вызывается вся команда-Победитель, занявшая 

1 место – Капитану вручается «сувенир – Сова» и диплом,

Всем остальным членам выигравшей команды по сувениру – маленькая сова

Ведущая  - На нашем празднике,  в  ходе  игры  были  выявлены  самые  эрудированные  участники,  прошу помощников  торжественно внести  памятные призы  в  зал 

Ведущая  - Для награждения приглашаются к микрофону  

фио__________________________________________________________________________
        (музыкальная подложка на выход члена жюри )

Далее (Звучит торжественная  музыка,  Две  девушки  в  национальных  костюмах  на подносах  выносят  призы  мудрейшему  и   мудрейшей спец. призы –«Совы-копилки» с надписями)  
Члены жюри, которых пригласили на сцену - Вручают  памятные призы  - Наимудрейшему и Наимудрейшей  вручаются «Совы-копилки», комментируя, говорят о том чтобы эта копилка помогла им копить знания и дальше, чтобы она пополнялась и пополнялась ими. Вручают ещё и дипломы.

Ведущий  - И это ещё не всё! На сцену приглашается консультант Управления общественных связей Губернатора Красноярского края Ромзан Дадишевич Цокаев 

Ведущий – Ромзан Дадишевич, я прошу вас вручить призы тем, кто был активен сегодня на протяжении всей игры, т. е. отметить зрителей за поддержку, активность и участие в игре.

( вручают двум командам призы за участие в финале сувениры - совы)

( музыкальная подложка на выход Р.Д. Цокаева)

Оставшимся 5 командам вручаются утешительные призы – сувениры – совы (маленькие) 

Далее идёт награждение  организаторов  Брейн – ринга памятными подарками.

Ведущая – Вот  и подходит  к концу  наш  межнациональный  праздник, посвящённый  международному Дню толерантности  «Через  культуру  к  миру  и  согласию». И я хочу сказать вам всем о том, что  наш мир очень хрупок,  давайте беречь его и ценить жизнь!  Ведь  всё  в  наших  руках!        В переводе   слово  Культура – означает возделывание. Возделывать себя, возделывать своё мироощущение, узнавать новое и тем самым обогащать себя.  Ведь подозрительность  к другому народу исходит от  не знания  их  истории, культуры, традиций и обычаев. 

При  встрече  с  разными  культурами  мы   узнаем  друг о друге. Вот как сегодня! Да, мы разные, но в этом наше богатство, мы вместе  и  в этом наша сила!

Звучит музыка « Так давайте устроим большой хоровод», работает световой прибор – сценическая голова-спецэффекты, на экране девиз праздника «Через культуру к Миру и Согласию»

Ведущая – А сейчас я  предлагаю  всем  желающим  сделать фотоснимки на  память.   Итак,  эксклюзивная  фотосессия!  Только  здесь!  И  только  один  раз  фото  на  память  (идёт  фотографирование) 

Ведущая  - прощается  со  всеми  с  пожеланиями  добра  и  счастья.

(Далее  организаторы,  жюри, судейская бригада, … проходят в нижнюю гостевую для  подведения итогов и обмена мнениями…)

Сценарий торжественной части праздника – 4 ноября
"День народного единства" 

Оформление зала: на авансцене справа – флаг РФ стандартного размера, рядом на боковой кулисе – герб РФ. На левой части задника сцены – экран для демонстрации компьютерных слайдов.

До начала концерта в фойе и в зале звучит музыка к операм Глинки “Жизнь за царя” и Мусоргского “Борис Годунов”; на экране меняются картины русских пейзажей.

Оборудование: компьютер, слайды, музыкальные фонограммы, государственная символика РФ, икона Казанской богоматери.

Концерт начинается со звучания Гимна РФ в записи хора. На экране – карта РФ.

Все зрители встают, поют вместе с хором.

Россия – священная наша держава,
Россия – любимая наша страна.
Могучая воля, великая слава –
Твое достоянье на все времена!

Припев:
Славься, Отечество наше свободное,
Братских народов союз вековой,
Предками данная мудрость народная!
Славься, страна! Мы гордимся тобой!

Входят двое ведущих
I ведущий: В жизни большинства народов есть такие моменты, когда речь идет о самом их существовании. О существовании даже не как государства, а как самостоятельной нации. У русского народа таким переломным моментом было начало XVII века, которое вошло в нашу историю под названием Смутного времени. Те, кто высказывают какие-то сомнения относительно уместности нового праздника, недостаточно осознают смысл произошедшего тогда на Руси. Дело в том, что Смутное время вовсе не сводится к польско-шведской интервенции. Это было время, когда расшатались устои государственной и национальной жизни.

На экране – картина Чистякова “Смутное время”
II ведущий: Череда бедствий, жестокая засуха, чудовищный голод, эпидемия чумы – совпали с полным расстройством управления. Когда Русь пришла в состояние не только крайней нищеты и раздробленности, но и полной криминализации – бесчисленные разбойничьи шайки практически захватили тогда всю территорию. Конечно, все это происходило не само по себе, одна проблема влекла за собой другую. Так, из-за бушевавшего повсеместно голода помещики выгоняли холопов, чтобы их не кормить, а те сбивались в шайки и начинали добывать пропитание разбоем. Природные катаклизмы оборачивались экономическими, за ними шли социальные, политические, которые усугубляли друг друга. Как говорят в народе, беда не приходит одна.

I ведущий: Если вспоминать те события, то становится очевидно: главной бедой того времени была утрата нравственных и религиозных устоев. Начало Смуты можно определить одним словом – предательство. Ради своих шкурных интересов существовавшие тогда боярские группировки (сегодня их можно назвать элитой) готовы были на любое предательство, на признание любой лжи. Ведь вспомните, что происходило, когда Лжедмитрий уже приближался к Москве.

II ведущий: Армии, целые боярские роды переходили на его сторону, признавали его законным наследником. Тогда было странное смешение в умах, когда одновременно обвиняли Годунова в убийстве Дмитрия и признавали Дмитрием самозванца. И может быть, самым страшным был эпизод, когда Самозванец вошел в Москву, а все бояре, дьяки, в том числе и дьяк Щелкалов, который проводил расследование убийства, признали его царевичем Дмитрием Ивановичем. Даже мать убитого отрока, и та признала его сыном. И вот в этот момент только Патриарх Иов, обычно изображаемый человеком слабым, только он, которого избивали в Успенском соборе, оплевывали, изгнали, только он не уставал повторять: не царевич Дмитрий это, а вор и расстрига Гришка Отрепьев. Его не слушали. Но очень важно, что в этот момент, как и на протяжении всей Смуты, Русская церковь неустанно свидетельствовала об истине. И ни Патриарх Иов, человек мягкий, ни твердый, как кремень, Патриарх Гермоген не были сломлены.

I ведущий: И этот страшный период длился годами. Разрасталась настоящая национальная катастрофа. И, наверное, у многих современников тогда уже не было никакой надежды на возрождение. Разрушительные процессы казались необратимыми. Трудно было даже представить, что такое разложившееся общество сможет не то что дать отпор интервенции, но просто сохраниться, встать на ноги, если бы даже и не было никакой внешней угрозы. 

II ведущий: И тем не менее нашлись здоровые силы – и в простом народе, и среди правящей элиты. Мы помним их предводителей Кузьму Минина и князя Димитрия Пожарского, они объединились, спасли, сохранили страну, сделали возможным ее будущее возрождение. Ведь уже к середине XVII века Русь снова была сильной державой, причем не только в военном, политическом, экономическом отношениях. Вернулось национальное самосознание. Укрепились духовные, патриотические начала.

На экране – фото Алексея II
I ведущий: “Именно поэтому мы празднуем эту дату как день сохранения и спасения не только русского государства, но и русского народа – его бы просто не было, если бы Смутное время не удалось преодолеть”.Это цитата нынешнего патриарха Всея Руси Алексия II.

II ведущий: Это и есть, по сути, Праздник спасения нашей страны! Причем не от интервенции польской, а от внутреннего разложения.

Выходят следующие трое участников, поют под музыкальную фонограмму 

1 куплет песни из к/ф “Офицеры”.

На экране – портреты Минина, Пожарского, патриарха Гермогена, Сусанина
I ведущий: От героев былых времен
Не осталось порой имен.
Те, кто приняли смертный бой,
Стали просто землёй и травой
Только громкая доблесть их
Поселилась в сердцах живых
Этот вечный огонь,
Нам завещанный от них,
Мы в груди храним.

Включается фонограмма: Д.Верди – фрагмент из увертюры к опере “Сила судьбы”, М.Мусоргский симфоническая фантазия “Ночь на Лысой горе”.

Под звучание тревожной мелодии участники читают поэму Т. Павлюченко “Русская смута”
I участник: 
Опять над Родиной пожаров дым,
Опять война, разруха, голод
И вражье поругание святынь...
...казалось: русский дух расколот.

II участник: 

Народ расколот. Сильной власти нет. 
Род, Рюриком зачатый, канул в лету. 
Царь Годунов хотел спасти от бед
Страну, предателей призвать к ответу. 
Но... умер неожиданно

III участник: 
Лжедмитрий – бывший русский инок, 
Что веру православную предал, 
Наверно, всё же богом был покинут, 
Коль душу церкви католической отдал.

I участник: 

Лжецарь – в Москве, в Москве – поляки, 
Пришедшие всю Русь прибрать к рукам, 
На церкви русские начав атаки: 
Святых иконы – в грязь, к своим ногам.

II участник: 

В год жуткий вновь нет единенья 
Среди бояр, средь именитых казаков. 
Когда ж в народе кончится терпенье? 
Когда ж он будет к битве с ворогом готов?

III участник: 
Лжедмитрий уж убит. Но та же Смута. 
Боярин Шуйский быстро занял трон. 
Зовет на помощь шведов он. Покуда 
Второй Лжедмитрий под Москвой. Кто ж он?

I участник: 

Он – новый претендент на царство. 
Любым путём пришёл занять престол. 
Но в Тушине, как и в Москве, нет братства. 
Войска Лжедмитрия — на воре – вор

II участник: 
Насильно принял Шуйский постриг:
С престола – вон, подальше – в монастырь.
Опять вопрос о власти острый:
Стране – державной быть??? Или... пустырь?!

III участник: 
Московская бояр верхушка 
Опять впустила польские отряды 
Российский трон для них – игрушка: 
“Царём – Владислава нам надо”.

I участник: 

Боярами был договор составлен, 
Что церкви католической не быть, 
Владиславу – не быть самодержавным, 
В Москве Владиславу – по-русски жить.

II участник: 
Но Сигизмунд – монарх коварный – 
Отец Владислава – поляк –
За власть он в бой вступил неправый, 
Коль сын согласен править так.

III участник: 
Осталась церковь лишь единой, 
Молилась за Россию ночь и день. 
“Сбирайтесь, россияне, воедино” –
Призвал из заточенья Гермоген.

I участник: 

Призыв пришёл нижегородцам, 
Где гнев копился много лет: 
Предательством бояр копилось недовольство, 
Тем, что свободы у России нет.

II участник: 
Что нет конца проклятой Смуты, 
Руси – не быть на карте мира 
Готовят ляхи русским путы –
Уже готово вороньё для пира.

III участник: 
Поволжские татары принесли 
Икону Богородицы Казанской. 
Лик той заступницы земли 
Взывал к народу: “Русь спасайте!”

Возможен внос иконы Богородицы Казанской.

На экране – картина Маковского “Возвышение Минина к нижегородцам”
I участник: 

Народ собрал торговец Минин, 
Душа которого давно горела 
Обидой, болью за Россию: 
“Победа Родины – святое дело”.

II участник: 
Пожарский Дмитрий – воевода, князь, 
Уже известный битвами с врагами, 
Народом избранный, народу поклонясь: 
“Полякам не топтать Москву ногами”.

III участник: 
Здесь русские, мордва, татары 
Вступили в ополченье добровольно, 
Готовя ворогам проклятым кару 
За Родину, за свой народ, за волю.

Заканчивается звучание фонограммы колокольным звоном
На сцене ведущие
I ведущий: Ополчение состояло из 10 тысяч человек: дворян, стрельцов, крестьян, ремесленников, торговцев. Духовным стимулом освобождения была икона Казанской богоматери. Осенью 1612 года ополченцы с тяжелейшими боями после длительной осады, во время которой не только поляки, но и москвичи съели все припасы, многие умерли от голода: вступили в Кремль. Москва была освобождена в январе 1613 года. Земский Собор избрал царём 16-летнего Михаила Романова – сына патриарха Филарета. Избрание царя означало возрождение страны, ограждение её суверенитета и самобытности. 

На экране высвечивается иллюстрация к книге Рылеева “Иван Сусанин” 

“Любовью к родине дыша”
II ведущий: В это время Сигизмунд отправил польский отряд в костромские леса, где вынужден был скрываться молодой русский царь, для его захвата. Вблизи убежища враги захватили Ивана Сусанина, жителя села Домнина и требовали, чтобы он тайно провёл их к убежищу Михаила. Как верный сын Отечества, Сусанин решил лучше погибнуть, чем предательством спасти жизнь. Он увёл поляков в другую сторону, в глухой лес.

Инсценирование поэмы К. Рылеева “Иван Сусанин” на фоне музыкальной фонограммы (фрагмент оперы М.Глинки “Жизнь за царя”). На экране иллюстрация из книги К. Рылеева “Любовью к Родине дыша”.

Действующие лица: 

1. Чтец.

2. И.Сусанин.

3. Поляки (3–4 человека).

Поляк: Куда ты ведёшь нас?.. не видно ни зги, –

Чтец: Сусанину с сердцем вскричали враги. 

Поляк: 
Мы вязнем и тонем в сугробинах снега; 
Нам, знать, не добраться с тобой до ночлега 
Ты сбился, брат, верно нарочно с пути,
Но тем Михаила тебе не спасти.

Поляк: Куда ты завёл нас?”

Чтец: лях старый вскричал 

Сусанин “Туда, куда нужно, 

Чтец: Сусанин сказал 

Сусанин:
Убейте, замучьте, – моя здесь могила. 
Но знайте и рвитесь: я спас Михаила.
Предателя, мнили, во мне вы нашли, 
Их нет и не будет на Русской Земли! 

Поляки: “3лодей!”

Чтец: закричали враги, закипев.

Поляки: “Умрёшь под мечами”.

Сусанин: 
“Не страшен ваш гнев
Кто русский по сердцу, тот бодро, и смело. 
И радостно гибнет за правое дело. 
Ни казни, ни смерти и я не боюсь: 
Не дрогнув, умру за царя и за Русь”. 

Поляки: “Умри же!”

Чтец: 
Поляки герою вскричали, 
И сабли над старцем, свистя, засверкали.

Поляк: “Погибни, предатель! Конец твой настал!” 

Чтец: 
И твёрдый Сусанин весь в ранах упал. 
Снег чистый чистейшая кровь обагрила: 
Она для России спасла Михаила.

На экране – миниатюра “Избрание Михаила Романова на царство”
I ведущий: После освобождения России от польских и шведских интервентов во многих городах то тут, то там объявлялись цари – самозванцы. Гражданская война продолжалась до 1618 года. Смута оставила тяжёлые последствия. Многие города, поселения лежали в развалинах. Россия потеряла многих своих сыновей и дочерей. Разорены были сельское хозяйство, ремёсла, угасла торговая жизнь|.

II ведущий: Русские люди возвращались на пепелища, приступили, как исстари повелось, к святому делу – возрождению. Смутное время сильно ослабило Россию, её народ. Но и показало ее силу. Начало семнадцатого года возвестило эру национального освобождения.

На экране слайд – памятник Минину и Пожарскому на Красной площади в Москве и памятник Сусанину в Костроме
Участники исполняют песню:

(Музыка и слова М. Ножкина) под музыкальную фонограмму
На экране во время исполнения песни карта РФ на экране сменяется картинками русских пейзажей 
Содержание демонстрационного материала (компьютерных слайдов). 

Ведущий: Ушли в историю года,

                 Цари менялись и народы,

                 Но время смутное, невзгоды

                 Русь не забудет никогда!

Ведущий: Если забыть о ничтожных обидах, 

                 О разности взглядов на веру и жизнь, 

                 Всем вместе сплотиться враги будут биты! 

                 От мощи единства земля задрожит. 

Ведущий:  Родина и Единство... Глубокий смысл заложен в этом празднике. Россия много раз подвергалась испытаниям, не раз переживала времена, вражды. Когда страна слабела, на нее набрасывались соседи, стремясь завоевать земли и поработить наш народ. Эти времена назывались у нас смутными, а еще — кровавыми. Но страна снова и снова восставала из пепла. После каждой трагедии она становилась лишь сильнее на зависть врагам.

Ведущий: Не сразу Россия стала сильным государством, постепенно возрастало могущество страны.  В суровых испытаниях и битвах закалялась воля, и крепло единство народа.
Ведущий - Велик народ, когда народ единый!
Когда мы вместе — мы во всем сильны
И для врага страна непобедима,
Народ России — гордость для страны!

Поздравим с Днем народного единства
Всех жителей земли своей родной,
Пусть славится страна народной мыслью,
Ведь целью все мы связаны одной!

Желаем процветать и развиваться
Прославим Родину искусством и трудом,
Пусть мир не перестанет удивляться,
Единству русскому. Единством мы живем!

СЦЕНАРИЙ

Вечера знакомств – презентации творческих  коллективов – участников Всероссийского фестиваля национальных культур «Я люблю тебя, Россия!»

«Фестиваля  яркое  лицо»

дата проведения - 12 июня 2012 г.

место проведения – КСК «ДТиС»

время проведения – 20.00 – 22.00 час.

На площади КСК «Дворец Труда и Согласия» звучит музыка разных народов,

на крыльце выстроился для встречи приезжающих коллективов ансамбль русской песни «Берёзка». Коллективы – участники фестиваля, подъехав в автобусах, выгружаются на площади ДК, (автобусы отъезжают на парковочную площадкуза ДК)участники фестиваля подходят к крыльцу.

Ансамбль «Берёзка» поёт величальную песню.

Участники фестиваля проходят в здание ДК.

В фойе первого этажа гостей встречает  ростовая кукла Маруся и ведущий – экскурсовод.

Маруся –с «хлебом и солью», обносит все коллективы.

Экскурсовод –и приглашает всех отведать Красноярского хлеба.замешанного на хорошем настроении, сдобренного межнациональной дружбой и творчеством.

Экскурсовод – Здравствуйте, уважаемые гости – участники фестиваля, мы рады приветствовать Вас в этом замечательном архитектурном сооружении XX века, автором и строителем  которого является Красноярский металлургический завод.Но, прежде чем мы начнём экскурсию, я предлагаю руководителям коллективов  сдать носители музыки-флэшки, диски звукооператору.

Экскурсовод – (продолжает экскурсию) Мы находимся в первом зале нашего музея – фойе.

Маруся –пытается встревать в ход экскурсии подсказывает экскурсоводу:

А вот там, видите лестницы, которые ведут вниз? Это…  

                                                                                                                               1.

Экскурсовод – Спасибо, Маруся, можно я продолжу:

рассказывает о здании, о том, когда его построили, по какому проекту, где что находится, сколько занимается в ДК творческих коллективов и клубов по интересам, Маруся снова пытается встрянуть и подсказать экскурсоводу, где сейчас находятся гости, в каком зале…

Далее Маруся убегает в светлый кулуарготовится к выходу с шарами – сюрпризам.
Экскурсовод –продолжает экскурсию, проходят на второй этаж в большой зал.В большом зале экскурсию встречает смотритель здания, который очень взволнован – переживает, чтобы ни чего не трогали руками, не пачкали – ведёт себя как обычно себя ведутсмотрители в музеях. В это время в большом зале  работает осветитель, включает световые эффекты на сцене, на потолке и т.д.

Далее экскурсия переходит  и останавливаются в колонном зале, где снова появляется смотритель (он помогает экскурсоводу и Марусе рассаживать участников за столы, далее садится на специально отведённое для неё место и наблюдает за порядком в зале) 

Экскурсовод –рассказывает о том, что мы попали в игровой зал, обращает внимание на красивую люстру, паркет, говорит о том,  что происходит в этом зале,переходит к тому, что будет происходить сегодня здесь.

В колонном зале установлен видеоэкран, работают видео и звукооператоры,

фотограф. 

Экскурсовод – приглашает всех принять самое активное участие в вечере знакомств, в его интерактивных играх и заданиях.

Экскурсовод –Итак, дорогие друзья, обратите внимание на экран, вы видите эти фото зарисовки, на которых изображены  различные национальные коллективы, занимающиеся в этих стенах. Обращает внимание на эстраду…

Экскурсовод – Ой! Простите, я увлеклась?Дорогие друзья, обратите внимание! Перед вами  ансамбль польского фольклора «Коралле - Бусы»  КСК «ДТиС», руководитель Юлия Скидан 

(в это время представители приезжих коллективов готовятся за кулисами и поочерёдно выходят на сцену, выходят из-за занавеса на эстраду, становятся в определённой позе, замирают, экскурсовод представляет каждого, далее представленный коллектив проходит в зал, рассаживается)
Маруся – (появляется из-за кулис с двумя полными мешками, говорит обиженно, и с возмущением) Ну, вот! Я так и знала, что про меня забудут! Наташа, у нас же сегодня презентация коллективов! Наша встреча ведь так и называется «Фестиваля яркое лицо»! 

Экскурсовод – (реагирует на то, о чем сказала Маруся)Ну! 

Маруся – А, я! Я разве не яркое лицо фестиваля!? Обо мне надо тоже рассказать людям.

Экскурсовод – смеётся и представляет Марусю, как со ведущую.

Экскурсовод – Маруся, а что это у тебя в руках? 

Маруся–А-а-а-а…, Наташа! Мы же с тобой договаривались провести жеребьёвку с  коллективами, чтобы они знали, кто за кем выходит на сцену и рассказывает о себе.

Экскурсовод – Ну-у-у?... А, причем здесь твои мешки…?

Маруся – Какая же ты не понятливая, Наташа!?  Я хочу подарить им (вынимает из мешков шары)вот  эти шарики в знак дружбы, а заодно, коллективы узнают свой порядковый номер в презентации.  Надо буде только каждому коллективу поймать один шарик и по команде лопнуть его, а оттуда… (показывает на шарик) выпадет бумажка с номером.

Экскурсовод – Ах, вот оно в чем дело! Хорошо! Давай попробуем это сделать вместе (ещё раз объясняет участникам, что нужносделать и кидают шары в зал)

Коллективы по команде «лопают» шары и поочерёдно громко объявляют, у какого коллектива, какой номер. Звукооператор сосмотрителем зала записывают порядок выступлений.

Экскурсовод –Дорогие друзья, Мы находимся в таком замечательном Дворце культуры, руководит которым его бессменный генеральный директор, Заслуженный работник культуры РФ Валерий Семёнович Хаткевич. Я большим удовольствием хочу пригласить его на сцену и передать ему этот микрофон для приветствия.

Выступление В.С. Хаткевича и организаторов фестиваля ….(если это будет нужно)

                                                                                                                             Экскурсовод – Итак, презентация «Фестиваля яркое лицо» начинается!

На сцене ансамбль польского фольклора «Коралле»  КСК «ДТиС», руководитель Юлия Скидан 

Далее поочерёдно идёт презентация творческих коллективов на сцене ДК, с  привлечением видеоряда. Рассказ о своём коллективе ведут руководители коллективов, или их представители, основной ведущий-экскурсовод  и Маруся им помогают.

Далее идёт игровая программа:

Игровую программу ведут Маруся с экскурсоводом, смотритель в это время на своём рабочем месте в образе.

Хоровод дружбы!

Дорогие друзья, межнациональный фестиваль «Я люблю тебя, Россия!» проводится уже 7 раз. И за это время  мы успели не только познакомиться, но и подружиться, сблизится и узнать культуру другого народа! И наверняка вам не составит труда определить и выполнить несколько  танцевальных движений на предложенный музыкальный фрагмент! Давайте устроим такое этно-танцевальное путешествие по разным республикам и государствам. 

Кольцовка песни.    

Дорогие друзья, сегодня праздник, и на душе весело и светло! А когда у человека хорошее настроение, что ему хочется делать? Правильно, конечно же петь! Вот и я вам предлагаю спеть, но несколько необычно! Сейчас с Марусей зал мы поделим на две части, т.е. на две команды, первая будет называться «Левый берег», а вторая – «Правый», думаю, догадались почему! Каждой команде надо будет пропеть по куплету и припеву песню, только тематика – о России, о Родине, о родной природе! Задание понятно? И так, я считаю до 3, и вы начинаете, принимается только слаженное, коллективное исполнение! Кто последний заканчивает, тот и побеждает! Начали!  

                                       Викторина на знание национального костюма.
Экскурсовод - Внимание на экран (на экране идёт слайдфильм с изображением национальных костюмов) На площадку выходят по одному представителю от каждого коллектива, выстраиваются в ряд. На экране транслируются кадры с изображением национальных костюмов, первый отгадавший правильно называет и делает шаг вперед, первый дошагавший до финиша – побеждает! 

Живой кроссворд (составить нужное слово),

На передний план выходит ростовая Маруся проводит с участниками Флэш моб.В это время смотритель, не выдерживая весёлого темпо ритма, соскакивает со своего рабочего места…

Смотритель – Вы так здорово здесь зажигаете! Что мне тоже захотелось включиться (снимает с себя костюм, превращаясь в современную весёлую девушку, поёт песню из репертуара 

Е. Ваенги «Желаю», Маруся пританцовывает)

Экскурсовод – Вот так весело мы умеем проводить время, но, Прежде, чем поставить завершающую точку, я хочу пригласить к микрофону_________________________________________________________________________________________________________________________________________________
на экране появляется переделанный текст песни «Изгиб гитары желтой»

Экскурсовод – Вот и подошел к концу наш вечер знакомств, наша презентация гостей и участников Всероссийского фестиваля национальных культур « Я люблю тебя, Россия!» Мы не только познакомились  друг другом, но и приобрели новых друзей, узнали много нового. Ведь, правда - это здорово, что все мы здесь сегодня собрались!» Давайте все вместе, встанем, обнимемся и споём всем нам хорошо знакомую  песню Олега Митяева  на слова нашей замечательной смотрительницы Олены Бухаровой «Изгиб гитары желтой…»  с текстом, который вы видите на экране

На сцене смотрительница, Маруся  ведущая – экскурсовод вместе с залом поёт финальную песню.

Сценарий

конкурса красоты и таланта

«Мисс Азия Сибирь - 2012»

Дата проведения: 15 ноября 2012

Место проведения: КСК «Дворец Труда и Согласия»

Время проведения: 19.00. -  21.00 час. 

Оформление сцены: на заднем плане сцены установлен большой экран, подвешен видеопроектор, с которого будет транслироваться видеоряд, на авансцене установлены вазы с цветами 

На экране – заставка с афиши «Мисс Азия – Сибирь»

Фонфары - выход ведущего!

Ведущий -  Добрый вечер,  дорогие Друзья! Мы  рады приветствовать вас  в этом уютном концертном зале культурно – социального комплекса «Дворец Труда и Согласия», на самом долгожданном, ярком и неповторимом событии года, на межрегиональном конкурсе красоты и талантов «Мисс Азия - Сибирь 2012»! 

Ведущий -  Наш конкурс проводится на Красноярской земле с 2005 года, и уже  в 2007 он стал межрегиональным.  Именно с этого времени появились конкурсантки из разных  городов Сибири и других регионов. В конкурсе  2012 года появились участницы из других республик - Башкортостана, Казахстана, Горной Шории и Таджикистана.

Ведущий – Сегодня нас всех ждёт путешествие в страну прекрасного. Мы  побываем с вами, в городе Очарования, свернём на обворожительную улочку талантов, после этого мы побродим по стране Амазонок, посетим Национальный театр мод, и забредём, наконец, на незабываемый вечерний  приём  красавиц. 

Ведущий -  Как вы поняли, дорогие друзья, всё это - программа нашего сегодняшнего шоу! Конкурс наш необычен. Это одновременно и конкурс красоты, и встреча талантливых людей, и театр национальной моды. Вот почему мы имеем все основания говорить, что нас ждёт путешествие в страну прекрасного. 

Ведущий – Ну, и прежде чем мы начнём это замечательное действо, мне хотелось бы представить вам людей, на которых возложена  самая тяжелая и  ответственная миссия этого вечера - выбор наиболее достойной - той, которая  получит  титул - «Мисс Азия - Сибирь 2012».

                                   ( идёт представление жюри)

Жюри:

 1. Тулюля Елена – директор европейской школы танцев «Юниденс», заместитель директора модельного агентства «Элит Моделс».

2. Хоролич Дарья – победительница Чемпионата исполнительских искусств в Голливуде – 2010 года, мисс Средиземное море 2010 года.

3. Мальцева Евгения – генеральный директор модельного агентства «S’light»

4. Дёмкина Алёна – студентка Сибирского государственного аэрокосмического университета

5. Рамазанова Марина – заместитель руководителя агентства по реализации программ общественного развития Красноярского края 

6. Манукян Араик – Генеральный директор ООО «Березка 2000».  Почетный строитель РФ.

7. Вадим Иванович - 
8. Председатель жюри - Цокаев Рамзан Дадишевич - консультант управления общественных связей  Губернатора Красноярского края.

Ведущий – Рамзан Дадишевич, скажите, пожалуйста, пару слов напутствия участницам, как Председатель жюри.
Напутственное слово  Председателя жюри.

Ведущий -   Итак, мы начинаем!!! Приготовьтесь выплеснуть наружу все свои эмоции, потому, что я приглашаю на сцену претенденток на звание «Мисс Азия – Сибирь 2012»!

Ведущий – 
  Первый выход – это рассказ о  себе и  своей  Родине.   Первое задание – Приветствие «Здравствуйте, это я!» Дорогие друзья, давайте поддержим наших конкурсанток, итак, встречайте! 


Музыкальная отбивка на выход участниц.
ВЫХОД  УЧАСТНИЦ:  (Инфо  о девушках с буклета) 
1. Аминева Самира – город  Уфа  представляет Республику Башкортостан

2. Апханова Заяна - город  Новосибирск представляет Тувинскую республику

3. Антонкина Ирина  - город  Междуреченск представляет Горную Шорию

4. Ондар Шораана – город  Кызыл - Республика Тыва

5. Асанова Жаныл – город Красноярск представляет Киргизскую национально-культурную автономию

6. Аткнина Елена – город  Абакан Хакасская Республика

7. Чебодаева Валерия  - город  Красноярск – представляет Хакасию

8. Дашиева Екатерина - город  Красноярск представляет Бурятию

9. Иптышева Вера -  город  Абакан Республика Хакасия

10. Казбекова Каламкас - город  Красноярск представительница Казахского народа

11. Лубсанова Чимита - город  Красноярск представляет  Бурятскую Республику

12. Мавлуда Азизова - город  Красноярск представительница Таджикистана

13. Михайлова Екатерина - город  Красноярск Тувинская Республика

14. Николаева Сайыына - город  Красноярск  представительница Якутии

Идёт первое конкурсное задание –

Приветствие «Здравствуйте, это Я» или «Давайте познакомимся», или… «Фантазии на тему», или
(ведущий объявляет участниц, согласно жеребьёвки по порядку номеров)

Ведущий - Самый волнительный  момент  для каждой участницы – это, несомненно, первый выход, но все конкурсантки с успехом его прошли.

Ведущий – Я хочу уступить эту сцену не менее  красивому и интересному, чем наши конкурсантки шоу – балету «Кедровые орешки» - «В джазе только девушки»

Первый концертный номер – шоу балет «Кедровые орешки»

Ведущий - А наш конкурс продолжается, и я хочу рассказать вам немного о призе зрительских симпатий. Дамы и господа, чуть позже наши волонтёры пройдут по залу и соберут у вас записки, на которых вам нужно будет написать  номер той участницы, которая вам понравилась больше всех. Ну, надеюсь, вам понятно, что  та участница, которая соберёт наибольшее количество голосов  получит приз зрительских симпатий. И ещё! У нас два приза! Один, из которых получит участница, а другой… Впрочем, об этом чуть позже! 

Ведущий – Дорогие друзья, конкурс «Мисс Азия – Сибирь» отличается от других конкурсов красоты  тем, что его участницы  не только демонстрируют нам свою красоту, они  любят и бережно сохраняют свою национальную культуру и с большим трепетом знакомят всех нас с ней через те конкурсы,  в  которых её можно показать. Я об этом говорю не случайно, так как, буквально через несколько секунд,  мы  с вами окажемся  на удивительной  планете – планете талантов, так как  на сцену я снова приглашаю наших конкурсанток.  Следующий задание для участниц -  «Предъяви талант миру» - нужно буквально за полторы минуты раскрыть – показать свой талант, и открывает его: ………..
 (каждая девушка предоставляет четверостишие для своего  номера)

идёт конкурсное задание № 2 «Предъяви талант миру»

Ведущий – Огромное спасибо участницам и вам, уважаемые зрители, за активное участие. Провожаем конкурсанток за сцену!!!

                               МУЗ. отбивка НА УХОД УЧАСТНИЦ

Ведущий – Пока конкурсантки готовятся к следующему выходу, а жюри определяет таланты  участниц ........ ,  я приглашаю на сцену исполнительницу шорских национальных песен Инну Антонкину встречаем аплодисментами!!!!

второй концертный номер – Инна Антонкина
Ведущий – «Амазонки» - этим именем древнее сказание называет народ, состоявший исключительно из женщин, выходивший в походы под предводительством своей царицы - красавицы Ипполиты и образовавший особое государство.

Ведущий – Мифы об амазонках вошли не только в эпическую поэзию, но и стали предметом изобразительного искусства. Древнегреческие художники  запечатлели образы амазонок в статуях, рельефах и на картинах. 

Ведущий – Амазонки для женщин это символ – символ женской независимости, образец для подражания, иногда в буквальном смысле, а для мужчин – образец красоты и привлекательности. Я думаю, что нам будет очень любопытно и интересно посмотреть на следующее задание для наших конкурсанток – на обворожительных красавиц – амазонок Сибири.

Идёт третье конкурсная задание № 3 «Амазонки»

третий концертный номер…. Ритмы века – «оркестр»

Ведущий –  Дорогие друзья, в самом начале нашего шоу я обещал вам

путешествие. И вот  наступило время  нам  всем побывать в  театре национальной  моды. Национальная одежда всегда вызывала восхищение и любопытство.  Это не просто одежда того или иного народа,  это традиции, веяние времени, это национальная мода, это красота. Итак, следующее задание «Дефиле в национальных костюмах».

Идёт четвёртое конкурсное задание «Национальные костюмы»

Ведущий –  Уверен, что после этого задания за конкурсантками пойдут толпы поклонников, глядя на их красоту, грацию и обаяние.

Ведущий – Наступает тяжёлый момент для жюри, предварительное подведение итогов, подчеркиваю именно предварительное, так как времени у нас осталось совсем не много до окончания нашего путешествия. Впереди только одно конкурсное задание для участниц. Главное для жюри сейчас - не ошибиться в подсчётах. 

Ведущий –  А я с большим удовольствием передаю этот микрофон Азирету Таласбекову, который споёт для вас.


четвёртый концертный номер – песня Азирет Таласбеков

Ведущий –  Радостный трепет ожидания!
                     Внутреннее ликование души.

                     Когда видишь перед собой очарование,
                     Как яркий свет из мрачной пустоты.

В невиданный волшебный цветник!
Словно попадаешь наяву.
Из души вырывается крик!
Что невозможно воспеть красоту!

Таинственная женщина Востока,

В ней столько неги, страсти, красоты.

Сама богиня или дочь пророка,

Ее прекрасны,  изменчивы черты.

Ведущий – Ну, что ж, друзья! Мы неумолимо приближаемся к финалу конкурса.  Итак,  последний и самый красивый выход девушек! «Дефиле в Вечерних нарядах».

выход участниц задание № 5 - «Вечернее платье».

Ведущий - Наше путешествие в страну обаяния, красоты и таланта

приближается к своему логическому завершению.


Ведущий - Признаюсь, мне было приятно исполнять роль гида на этом увлекательном маршруте. Совсем скоро мы узнаем, кто же станет обладательницей короны - символа совершенства. 

Ведущий - Пришло время жюри подвести окончательные итоги сегодняшнего конкурса.

Жюри подводит окончательные итоги конкурса.

Ведущий - Вначале нашего конкурсного шоу я говорил о призах зрительских симпатий. Сейчас самое время проголосовать за участниц.

Волонтёры выносят в зал листочки бумаги и ручки, раздают и тут же собирают записки с номерами участниц, подсчитывают их и передают членам жюри.

Ведущий – Ну, а теперь у нас с вами появилось время для себя! Да, да, именно для себя! Помните, когда я говорил о призах зрительских симпатий, я сказал, что один приз получит конкурсантка, набравшая наибольшее количество голосов, а другие два приза ждут зрителей. Итак, давайте посмотрим, кто же у нас станет их обладателями, кто же у нас счастливчик!?

Ведущий – Поднимитесь, пожалуйста, в зале тот, кто сидит на ОДИНАДЦАТОМ  РЯДУ   И  НА  ПЯТЬНАДЦАТОМ МЕСТЕ.  (Сегодня пятнадцатый день одиннадцатого месяца  этого года, т.е. 15 ноября). Поднимитесь, пожалуйста, на сцену. (Зритель поднимается) Вы  выиграли приз – вот этот билет на бесплатное посещение ночного клуба Подиум на сегодняшнюю ночь.

Ведущий – Есть ещё один бесплатный билет в Подиум. Но, для его получения зритель должен угадать, под каким номером участница конкурса получит первое место и звание «Мисс Азия – Сибирь». Итак,  ваши прогнозы? 

Ведущий работает с залом, волонтёры помогают – записывают фамилии тех, кто угадывал. Угадавшему вручается билет.

Ведущий – Хорошо. Призы мы разыграли. А, теперь хотелось бы отметить, что этот вечер проходит при поддержке администрации Губернатора и правительства Красноярского края. Особую благодарность мы выражаем:

- консультанту управления общественных связей Губернатора края – Цокаеву Рамзану Дадишевичу, без поддержки которого не смогло бы состояться ни одно наше мероприятие.

-  заместителю руководителя агентства по реализации программ общественного развития Красноярского края - Рамазановой Марине Хасаметовне .

- председателю совета национальных молодежных объединений края Базарову Анатолию Ринчиновичу,

- Заслуженному работнику культуры России, Генеральному директору культурно-социального конкурса «Дворец Труда и Согласия» - Хаткевичу Валерию Семёновичу  и его команде.

Ведущий – Так же следует поблагодарить режиссера–постановщика Евгению Мальцеву  за столь яркое и зрелищное шоу.

Кроме того, мы выражаем огромную признательность нашим Спонсорам   и партнерам конкурса «Мисс Азия – Сибирь 2012» ________________________

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Ведущий – Ну, а теперь я  предлагаем вам немного отвлечься и окунуться в мир музыки и танца. 

А поможет вам в этом _______________________________________________


Пятый концертный номер и т.д. …..


( non stop – концертные номера – пока не выйдет жюри для награждения)

Ведущий - Просим пройти конкурсанток на сцену!

(мини проходка, ведущий  представляют каждую девушку)

НАГРАЖДЕНИЕ    на экране ролик о жизни за кулисами при подготовке конкурсу, о репетициях и т.д.

Ведущий - Наступает самый волнительный и торжественный момент - награждение конкурсанток!

Номинации: 

 «Мисс Азия Сибирь- 2012»

 «I Вице-мисс Азия Сибирь -2012»

 «II Вице-мисс Азия Сибирь-2012»

1) «Мисс Совершенство »

2) «Мисс Грация »

3) «Мисс Очарование»

4)«Мисс Обаяние»

5) «Мисс Талант»

6) «Мисс Стиль»

7) «Мисс Национальный дух»

8) «Мисс Элегантность»

9)  «Мисс Фотомодель»

10) «Мисс Изящность»

11) «Мисс Восточная загадка»

12)«Мисс Гармония»

13)«Мисс Артистичность»

14)«Мисс Лучезарность» 

 15)«Мисс зрительских симпатий»( голосование в контакте)

Призы:

(2 человека за кулисами для раздачи подарков),

Ведущий - Думаю, нашей победительнице есть что сказать:….

Слово Победительнице «Мисс Азия – Сибирь»

Ведущий – Я большим удовольствием  передаю этот микрофон участницам, приехавшим  из далека: 1) участница конкурса из Башкортостана – Самира Аминева, затем предоставить слово участнице из Горной Шории Алтайского края – Ирина Антонкина.

Выступление двух участниц.

Ведущий – Дорогие друзья, вот так незаметно и пролетел наш вечер.  

Мы надеемся, что атмосфера радости общения и единения национальных традиций, которая царила сегодня в этом зале, запомнится вам надолго. 

Приглашаем вас продолжить этот вечер в клубе «Подиум», где вы сможете лично поздравить победительниц и увидеть специально подготовленный сюрприз от конкурсанток. 

Заключение

Культура - достояние всего человечества, как исторический результат взаимодействия народов. Диалог является истинной формой межнационального общения, предполагающий как взаимообогащение национальных культур, так и сохранение их самобытности. Диалог - это всегда развитие, взаимодействие. Это всегда объединение, а не разложение. Диалог - это показатель общей культуры общества. “Чужая культура только в глазах другой культуры раскрывает себя полнее и глубже....Один смысл раскрывает свои глубины, встретившись и соприкоснувшись с другим, чужим смыслом..., между ними начинается как бы диалог, который преодолевает замкнутость и односторонность этих смыслов, этих культур... При такой диалогической встрече двух культур они не сливаются и не смешиваются, но они взаимно обогащаются” В переводе   слово  Культура – означает Возделывание. Возделывать себя, возделывать своё мироощущение, узнавать новое и тем самым обогащать себя.  Ведь подозрительность  к другому народу исходит от  не знания  их  истории, культуры, традиций и обычаев.  При  встрече  с  разными  культурами  мы   узнаем  друг о друге. Да, мы разные, но в этом наше богатство, мы вместе  и  в этом наша сила!
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